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CLERGY AND FAITHFUL To CELEBRATE 
ARCHBISHOP NATHANIEL’S LEADERSHIP 


With the initiative, organiza- 
tion and cooperation of the Ohio- 
Western Pennsylvania Deanery, 
Archbishop Nathaniel’s 20 
Anniversary of Consecration to 
the Episcopacy is being cel- 
ebrated on Sunday, October 22 
with a Hierarchal Divine Liturgy © 
at St. Mary’s Cathedral, Cleve- 
land, followed by a formal din- 
ner in the parish’s spacious hall, 
to be attended by many faithful 
from near and far. 

Organized, prepared and do- 
nated by St. Mary’s in recogni- 
tion of Archbishop Nathaniel’s 
many achievements, the proceeds from this event will 
go to the Archbishop’s newly-created Charity Fund 
to allow him to further carry on the many charitable 
works of the Diocese. 

Born and raised of Byzantine-Rite Romanian Catho- 
lic parents in 1940 in Aurora, Illinois, the future bishop 
attended a local Byzantine-Rite Catholic Seminary, 
after which he enrolled for a degree at the Gregorian 
University in Rome. Upon receiving a degree there, 
he was ordained a Byzantine-Rite Catholic priest and 
was assigned to his home parish in Aurora. 

Of his own volition, he accepted Orthodoxy and 
was received into the Romanian Orthodox Episcopate 
in 1968, living a monastic’s life there together with 
another convert, Father Mark Forsberg. During their 
stay at the Vatra, the two priests were a great help to 
Bishop Valerian until 1976, when Fr. Nathaniel was 
appointed rector of the Holy Cross Romanian Ortho- 
dox Church in Hermitage, Pennsylvania. He was greatly 
appreciated by the congregation and continued to help 
the Episcopate in many ways. 

What with Archbishop Valerian’s advancing age, 
illness and immigration problems, Fr. Nathaniel was 
elected vicar of the Diocese and was consecrated bishop 
by Metropolitan Theodosius on November 15, 1980 
in the St. George Cathedral of Detroit. 

After Archbishop Valerian voluntarily left the coun- 
try and eventually passed away, the burden of the 
Episcopate fell upon Bishop Nathaniel’s shoulders. 
On November 17, 1984, His Grace, Bishop Nathaniel 
was enthroned as ruling bishop of the diocese. He 
carried on the work of Archbishop Valerian, concen- 
trating on making the Vatra a true Orthodox Center to 
serve all its members. He modernized some of the 
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existing buildings, built facili- 
ties for summer camps and meet- 
ings, and added an administra- 
tion building with the proper 
personnel. Gradually, he in- 
creased the income of the Epis- 
copate to meet the many grow- 
ing needs. 

After the Communist take- 
over in Romania, together with 
Archbishop Valerian, he took a 
stand against those who collabo- 
rated with the leftist regime, 
which led to the breakaway group 
forming another Episcopate un- 
der the Romanian Patriarchate. 
Thus, on March 31, 1960, the Romanian Orthodox 
Episcopate became part of the Russian Orthodox 
Metropolia, which later was declared autocephalous 
and known as the Orthodox Church in America 
(OCA). 

The Episcopate was accepted in the Orthodox Church 
in America as a Special, administratively self-govern- 
ing group of parishes, while the statutes of the OCA 
would govern it in canonical and jurisdictional mat- 
ters: 

As a bishop of the OCA, Archbishop Nathaniel has 
taken a leading role in working towards an 
autocephalous Orthodox Patriarchate in America, 
writing often on the subject and working with the 
Orthodox Christian Laity (OCL) towards this end. 

Under his spiritual leadership, the Romanian Or- 
thodox Episcopate continues to grow. With the influx 
of many new Romanian refugees, the parishes in- 
creased their membership. New mission parishes were 
founded where the number of Romanian Orthodox 
newcomers warranted it, helped by funds from the 
Episcopate and the special delegate of the Episcopate 
for this purpose. 

To meet the many growing and complex problems 
of expansion, a special charity fund was created in 
honor of the Archbishop’s many achievements, to 
which many parishioners are donating substantial sums. 

With this occasion - and always - we, His Eminence’s 
spiritual children, wish him many more happy and 
fruitful years and are grateful for his able leadership 
and many achievements for the glory of God and His 
Church. % 

V. Rev. Fr. Vasile Hategan 

P.S. Looking forward to seeing you in Cleveland! 
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MINISTRY OF 
PEOPLE 


An Interview (in 1985) With Fr. Sergei Glagolev 
On The Understanding of Lay Ministries 


How do we in the Orthodox Church define Lay 
Ministries? 

The difficulty with words like “lay ministries” is 
that the original intent of the words, that is, under- 
stood scripturally and theologically, does not neces- 
sarily follow what we understand the words to mean 
in our culture. We say “lay ministries” in our Ameri- 
can society, and we usually think of something that 
has to do with the Protestant Church. If we look at 
what the words actually mean as they are used theo- 
logically, I think we come to a better understanding of 
what the Church means. 

When we talk about “laity”, we should not mean 
something less than clergy or something different than 
clergy. This is the first difficulty. The word, itself, 
“laity” comes from the Greek word “laos” which speaks 
of the people, or “laos tou Theou”, which speaks of 
the people of God. We are all baptized in Christ into 
this “people”. God has made a covenant with people. 
St. Peter talks of this extensively, particularly in the 
second chapter of First Peter: “You were no people, 
but now you are God’s own People. You are a chosen 
race, a royal priesthood, a holy nation, special people....” 
And so our baptism is into this life of Christ as the 
people of God. 

First of all, we have to see lay ministries as the 
ministry of the people, and that priests are themselves 
people. Otherwise they couldn’t even be priests. Among 
the people there are those who are set aside for holy 
orders, who function as bishops, priests, and deacons. 
That doesn’t mean that they’re the only ones who 
have the ministry. 

We understand this particularly with an in-depth 


look at worship. The prayer books are deceiving when - 


we think of the celebrant as being the priest and the 
respondent as being the choir. Because it’s the assem- 
bly that worships. In the worshipping assembly, there 
are priests and bishops and deacons and choirs - all 
kinds of people with special roles. But it doesn’t mean 
that they function instead of the people. Once we 
clarify this, I think we can begin to see what the broad 
aspect of lay ministries is. It’s not a different ministry 
than that which we are called to do - priests and laity 
together as the “laos”, as the people. 

But then are you saying that in worship, besides 
the specific functions of the clergy and choir, there 
should be an active role for the rest of the people? 
„This is precisely the problem. I am not saying that 
we should create a separate role for the people. It 
should be the people who are doing the worshipping. 
To give you an example, when the priest turns around 
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and says, “Peace be with you!”, he’s speaking to the 
people. Well then, why does the choir sing, “And with 
your spirit.”? If the priest says, “Let us lift up our 
hearts...”, why does the choir sing, “We lift them up 
unto the Lord”, especially in some kind of fancy con- 
cert. He’s addressing the people. As one of the people, 
he’s talking to the people, you see, as the priest.. And 
it’s the people who should be responding. It’s the 
assembly that’s celebrating. It’s the people who min- 
ister. We are called to be that one voice in worship. 
This is what has to be restored. And when people 
participate, they then feel responsible. They come. 
They wouldn’t miss. This is the kind of feeling we 
have to generate. 

The parish as a ministering community has some- 
thing to minister. The priest doesn’t minister to them. 
They minister to one another. He supervises. That’s 
his particular sacramental function, to keep order, to 
assign, etc., but it’s the community that’s ministering. 
And ultimately the sign of growth is to minister not 
just to each other, but to our neighborhood, to our 
city, to our country, to the world. This is what the 
ministry is all about. It finally changes that whole 
inversion - that we take care of ourselves, or that we 
pay someone to take care of us, that we pay someone 
to pray for us or to minister to us. It simply isn’t true 
according to Scripture and the theological understanding 
of these words. 

When the priest says, “Peace be with you,” was 
there a time when all the people responded? 

Of course there was. It isn’t until the development 
of “Imperial Rites” - between the 4th and 7th centu- 
ries - this period of time when everything became 
much more formal - that the people’s role was so 
eroded by specific ministries such as choirs and can- 
tors. Once the Imperial Church took shape, the people 
no longer had a ministry. 

In areas, though, like Carpatho Russia aad Galicia 
where there was not that imperial formality and where 
the Orthodox were under the oppression of Uniatism, 
the people played an active role in keeping their Or- 
thodoxy alive. We see this in the way they celebrated, 
the way they participated in the worship. Their par- 
ishes were much more active than those churches 
which were officially supported. As a matter of fact, 
brotherhoods even kept the churches alive in many 


places. 


What were “brotherhoods”? 
In the beginning, they were groups of laity that 
would resist the Latin take-over in their parishes. 


When you say “laity” here, does that include the 
priest? 


It includes the priest, because he was part of the. 


people. And precisely the Uniate priest would not be 
part of the people. He would be imposed, either by the 
Jesuits or somebody else, or by a government that was 
making some kind of deal with Rome. God. made a 
covenant with a people. . 
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Lay ministries then, has always been a part of our 
church life though not labeled as such. Within the 
past 10 years, more focus and attention has been 
given to this concept in our church, to the point of 
creating a Department of Lay Ministries. Why? 


I think it was the development of a new feeling of 
responsibility that we call “stewardship”: stewardship 
for the church, for the faith, for the witness. It’s not 
just a question of money. It’s a question of everyone’s 
responsibility as the baptized people, as the Orthodox, 
as those who are called to give true glory to God. 
Stewardship is a ministry. Everybody’s ministry. Stew- 
ardship of time, talents, resources, energies, all this is 
everybody’s function. Someone isn’t going to do it for 
us. God doesn’t want someone to do it for us. He 
expects us to do it. I think it was natural then, once we 
developed the stewardship theme, that we make a 
responsible stewardship commitment -that God would 
bless us and make our ministry possible, the Church’s 
ministry - and that is the ministry of us all. This would 
logically lead into the growth of what we call “Lay 
Ministries”. 

In a sense the term “stewardship” encompasses 
lay ministries, in that both involve our time, talents, 
money commitment. Do you see a difference between 
stewardship and lay ministries as we are currently 
using these terms in our Church? 

I think the difficulty that we’re having, even in 
discussing this, when you talk about the confusion of 
those terms, is that we are putting a label on some- 
thing that exists as self-evident. If you’re baptized 
into the community, chrismated to participate in that 
community, then you’re an active part of its worship, 
in contributing your usefulness, your talents - and that 
is the ministry. In order to have to label it “lay min- 
istries” now causes the confusion. It is the same thing 
with stewardship. This is exactly what a Christian 1s. 
Is a person really a Christian if he’s not a steward? 

There is a need, though, to make people realize 
this. During the years when Orthodox people were 
just becoming established here, their main task was 
to build the churches to provide for their worship in 
this country. And now, the Church wants people to 
understand what all the facets of stewardship can 
mean. So that’s why, I think, Stewardship and Lay 
Ministries as church departments were created. 

I think you’re right. 

Many people have felt that all of ministry is what 
the priest should be doing, taking care of everything 
himself. 

Exactly. I don’t think we can do that anymore. It 
doesn’t make sense. I’m very hopeful about the re- 
sponse of the people in assuming the joy of their 
ministry as stewards, as ministers in life -because of 
the restoration within the last 30 years of the Eucha- 
rist. Eucharist is something celebrated by all - some- 
thing in which we all participate together. And it 

follows that we have a common mutual ministry. 
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In the sense that by all of us partaking in Com- 
munion, this fortifies us to go out and minister? 

Exactly, because Eucharist is not meant to be a 
self-serving thing. It’s to nurture us in order to be 


“* ministering Christians. 


Since you travel a great deal and have been to 
many parishes in this country, do you see evidence 
among people who are receiving the Eucharist regu- 
larly, that it follows that they are becoming more 
conscious of being witnesses and ministering in other 
ways? 

I don’t think it’s automatic. I think we have to 
preach and teach and organize not as ends in them- 
selves, but in order to bring people to the experience. 
In the same way I keep telling my class: “No one in 
the parish is automatically going to start singing lita- 
nies unless it’s organized, unless it’s taught. You can 
invite them from now until doomsday. It’s not going 
to change anything. A choir still is going to sing. 
People are still going to sit and listen until something 
happens, until the teaching is provided for. I think it’s 
the same thing with the consciousness of ministry as 
a function of our Christian life. 

You asked before whether people in the past had a 
consciousness of ministry. I would say, yes, but they 
didn’t call it “lay ministry”. One realizes that to be 
married is a ministry, to be a Christian husband, a 
Christian wife, a Christian mother is a ministry! Think 
of the priest’s responsibilities! Think of a mother’s! 
It’s a fantastic vocation as a ministry when she does 
it to the glory of God and the upbuilding of His Holy 
Church. Our people didn’t feel that they had to be 
called “lay ministers” or anything special. Caring for 
the community, caring for one another, just listening, 
being a good and faithful friend, someone to hear 
someone out and help the person with the burden of 
loneliness and frustration - each is a ministry. And it’s 
important for us to be conscious of that again, perhaps 
even to receive some training to shape skills in these. 
areas. One thing we don’t need now is another cat- 
egory of “lay ministers” in the Church. I think that’s 
the problem. We keep categorizing and compartmen- 
talizing. 

Who is responsible for helping people to become 
conscious of this vision of Christian ministry? 

To answer this, let’s take the family as an analogy. 
Everyone has responsibility for the ministry of the 
family: the husband, the wife, the children, even rela- 
tives, and friends. The father has the responsibility for 
the order of it. But that doesn’t mean he has to domi- 
nate, that he would look upon anything his child wants 
to do with great suspicion, that the child is trying to 
become the father. This is ridiculous. In love, how 
could this be misinterpreted? If they love and trust 
each other, how could the daughter become the fa- 
ther? It doesn’t fit somehow in the Christian under- 
standing. Or, if the mother or wife exercises her min- 
istry, is this a threat to the husband? If he’s that 

Cont. on page 15 
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BE A BARNABAS To YOUR PASTOR 


By Kathy Widenhouse 


Last fall John Maxwell related the following story in 
an article for Good News magazine. During his first weeks 
as senior pastor at Skyline Wesleyan Church near San 
Diego, John’s schedule was packed. Nevertheless, he agreed 
to meet with Bill Klassen, a layman he did not know. 

“John,” Bill said, “I believe God has called me, a 
layman, to disciple, encourage, and pray for pastors. And 
the reason I came here today was so that I could pray for 

ou.” 
4 “T wept at the knowledge that God would send some- 
one just to pray for me,” Maxwell later admitted. Klassen 
was steadfast in prayer for Maxwell, and during the next 
14 years, Skyline Wesleyan tripled in size, and Maxwell 
became a national leader in the church growth movement. 

A similar scenario took place centuries ago. Around 
A.D. 47 the apostle Paul embarked on his first missionary 
journey. By his side was a faithful companion, Joseph of 
Cyprus, nicknamed Barnabas, or “Son of Encouragement.” 
Why the title? Because Barnabas stood with Paul through 
shipwrecks, stonings and rejection. 

Who encourages your pastor? 

Christian pollster George Barna has discovered that 
“pastors are the single most occupationally frustrated pro- 
fessionals in America.” Yet that needn’t be so. Scripture 
makes it clear that we are to give special affirmation to 
our spiritual leaders. In 1 Timothy 5:17 we read, “The 
elders who direct the affairs of the church well are worthy 
of double honor, especially those whose work is preach- 
ing and teaching.” 

You needn’t risk life and limb to be a modern-day 
Barnabas to your pastor, but there are some simple ways 
you can encourage him all year long. 

ATTEND CHURCH. In another Barna survey, only 
40 percent of the American public claims to attend church 
every Sunday. Only 60 percent of Christians are part of 
those weekly congregations. 

“The empty pew has an eloquent tongue,” said one 
writer in Gospel Banner. “To the preacher, it says, ‘Your 
sermon is not worthwhile.’ The empty pew is a weight. 
The occupied pew is a wing.” 

PRAY. Many pastors pray regularly for members of 
their congregations. Who prays for those in ministry? 

“I am most grateful for each layperson who has ever 
prayed for me,” says longtime pastor Terry Teykl in his 
book Your Pastor: Preyed on or Prayed For? “Only 
through their spiritual support has my ministry been able 
to endure its darkest days. When a layperson told me that 
he or she was praying for me, I felt sustained.” 

VOLUNTEER. Tracey had just begun attending a new 
church and decided to call on the minister. “Put me to 
work,” she said. “What do you need done around here?” 
The pastor’s jaw dropped. His reaction is understandable. 
Only about one-third of all Americans donate their time 
and talents to their church home. In a Gallup poll, pastors 
cite this apparent lack of commitment as one of their 
biggest frustrations with the ministry. 

SHARE YOUR SPIRITUAL GROWTH. Perhaps a 
particular sermon convicted you in a way you didn’t 
expect. Or your pastor pointed out Scriptures that became 
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your lifeline during a time of crisis. Tell your pastor how 
his ministry has affected your walk with God. Better yet, 
write it in a letter so he can reread it. 

INVITE A FRIEND TO CHURCH. “Most people 
are intimidated if a clergyman invites them to worship,” 
my pastor says. “They are more likely to come if invited 
by a friend.” A leader is buoyed when he sees his congre- 
gation reach out and grow. 

CRITICIZE PRIVATELY. Don’t spout your criti- 
cisms to others in the church. The Rev. A. Frederick Walz 
Jr. of Smithville United Methodist Church in Dunkirk, 
Md., frequently tells his congregation: “If I am doing 
something that bothers you, please come to me. I need to 
hear it from you, not from someone else.” Take your 
concerns to the pastor directly. He’ ll appreciate your honesty 
and the opportunity to share perspectives. 

BEFRIEND HIS FAMILY. According to a Fuller 
Institute survey, 80 percent of all pastors feel their jobs 
have a negative effect on their families. Pastors’ wives 
and children often feel isolated and pressured by high 
expectations. 

Small gestures can ease this burden. Invite his family 
for a meal. Offer to baby-sit his preschoolers so he can 
have some private time with his wife. Pastors and their 
families are people - and people need friends. 

REMEMBER HIM ON SPECIAL DAYS. Pastors 
celebrate birthdays, wedding anniversaries, Christmas, 
Thanksgiving and Easter. These are wonderful opportuni- 
ties to acknowledge your spiritual leader with a card, note 
or gift. 

Mobilize your congregation to express its gratitude to 
your pastor with a special event during October, Clergy 
Appreciation Month. Consult a copy of the Clergy Appre- 
ciation Month Planning Guide for suggestions to encour- 
age your leader. Said an Illinois pastor after one such 
celebration, “I have never heard of a church going to such 
extremes to show gratitude. ... I’m ready to go for a long, 
long time.” 

BE AN ADVOCATE. “One of the saddest times in my 
career was when a beloved parishioner turned his back on 
me,” a 30-year ministry veteran said. “Yet I can remem- 
ber the affirmation from one member who stood by me 
when others sought my demise.” You needn’t agree with 
clergy members on everything. As your spiritual leader, 
however, he deserves your steadfast encouragement, es- 
pecially during difficult times (1 Thessalonians 5:12-13). 

SAY THANK YOU. A pastor is not just a preacher. 
He is an administrator, teacher, fund-raiser, janitor, coun- 
selor, arbitrator, leader and visionary. He works in a high- 
expectation environment in which he is constantly scruti- 
nized and rarely applauded. It costs nothing to say, “Thank 
you for everything you are doing. I can see the Lord 
working through you.” But those words are priceless to 
your pastor. % 

Kathy Widenhouse and her husband, Brett, are both 
members of the U.S. Marine Band, “The President's Own,” 
in Washington, D.C. This article is reprinted from Focus 
on the Family Magazine, September 2000, sti permission | 
of the author, 
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Coptic Orthodox Bishop Killed in Egypt 

On July 25, 2000, His Grace Bishop Makary, Coptic 
Orthodox Bishop of the Sinai Peninsula, Egypt, was 
killed in a very mysterious and suspicious car crash in 
Egypt. Bishop Makary was a courageous and outspo- 
ken Church leader. He loved his people and was com- 
mitted to defend their rights. In turn, he was loved and 
respected by all Copts inside and outside of Egypt. 
Bishop Makary had his share of frustration with the 
Egyptian government and its State Security Intelli- 
gence (SSI). He struggled, unsuccessfully, over ob- 
taining building permits to construct churches for the 
Coptic community in Sinai. None of Sinai’s six large 
cities have a church, meaning that Christians living in 
these cities must travel over one hundred miles to the 
nearest church. After exhausting all legal options and 
not being able to obtain a permit to build a church for 
his people in the city of Al-Tor, Bishop Makary de- 
cided to use a cafeteria as a church. The Egyptian SSI 
considered his action a crime, and they arrested him 
on February 28, 2000. After hours of interrogation, 
humiliation, accusation and harrassment, Bishop 
Makary was released from police custody only to find 
the church in ruins and under heavy police protection. 
Circumstantial evidence makes it clear that Bishop 
Makary may have been purposely killed, since several 
Egyptian Coptic Church leaders and activists have 
lost their lives in various “crashes”, including Fr. 
Youssef Assad, Fr. Shenuda Haleem, a Monk from St. 
Mina Monastery, and a year ago thirty youth died in 
a bus crash. (American Coptic Association) 


Catholicism Claims Obedience 

One of Pope John Paul II’s closest aides has written 
to bishops worldwide declaring that the Catholic Church 
is the “mother” of other Christian Churches, a move 
which could hurt Vatican efforts toward unity with 
other believers. The Vatican had no comment on the 
document, which was reported on Friday by the Ital- 
ian religious news agency Adista. In the document, 
Cardinal Joseph Ratzinger told the bishops that it was 
incorrect to refer to Christian Churches, ranging from 
Orthodox to Protestant, as “sister” Churches of the 
Catholic Church. “It must always be clear that the 
one, holy catholic and apostolic universal Church is 
not the sister, but the mother of all the Churches,” 
Ratzinger was quoted as saying. The term “sister 
churches” often is used in dialogue aimed at fostering 
closer ties among Christians. John Paul has made 
steps toward unity with other Christians, a key goal of 
his papacy in Christianity’s third millennium. But 
Ratzinger, the Vatican official in charge of ensuring 
- doctrinal correctness, appeared to be putting the brakes 
on such expansive terminology. “It’s evident that it 
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AMB. ROSAPEPE RELEASES 
HANDBOOK FoR AMERICANS 
ON PROPERTY RESTITUTION IN 
ROMANIA 


BUCHAREST — US Ambassador to Romania Jim 
Rosapepe released the US Embassy’s “Property Res- 
titution in Romania” handbook for American citizens 
at the Romanian Property Congress on September 16. 
The Congress, organized by the Romanian-American 
Committee for Private Property, met September 15- 
17 to discuss different categories of nationalized and 
confiscated property. The handbook was created to 
help Americans pursue claims to restitution of their 
family property in Romania that was seized by the 
communists or fascists. 

In addition to providing a background on Roma- 
nian property restitution, the handbook also contains 
a list of English-speaking Romanian attorneys and 
contact information for other property restitution or- 
ganizations. 

The handbook is available in its entirety on the 
Embassy web site at www.usembassy.ro. Americans 
interested in receiving a hard copy of the guide can 
send a request including their name and address to 
proprest @usembassy.ro or by calling (+40) 1-210- 
4042, ext. 403. % 


would go against the faith to consider the (Catholic) 
Church as ‘one’ way of salvation ‘alongside’ those 
represented by other religions,” Ratzinger was quoted 
as saying. (AP News) 


OCMC Plans Mission Teams for 2001 

The Orthodox Christian Mission Center (OCMC) 
in St. Augustine, Florida, is organizing eight short- 
term mission teams in 2001 across five continents. 
Teams will work in Alaska, Albania, Brazil, Cameroon, 
Guatemala, India, Romania and East Africa. The teams 
allow participants to answer God’s calling to “go to 
all nations” by taking them to remote areas of the 
world to assist needy communities with their talents 
and labor. The work of the teams involve construction 
and teaching projects, but in addition, medical per- 
sonnel are needed to help oversee the health of the 
team members, conduct medical clinics and offer health 
instruction. Those wishing to volunteer service, time 
and talents on an Orthodox Mission Team, or desire 
more information, may contact: Andrew Lekos, OCMC, 
P.O. Box 4319, St. Augustine, FL 32085, Phone: (904) 
829-5132, Fax: (904) 829-1635, Email: ajlekos@ocme. 
org, Website: http://www.ocme.org/shortterm/, te 
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SAINT THOMAS CHURCH 
CELEBRATES 65TH ANNIVERSARY 


SAINT LOUIS, 
MISSOURI — Dur- 
ing the weekend of 
the 19th to the 20th 
of August, 2000, St. 
Thomas the Apostle 
Church was honored 
to have his Emi- 
nence, Archbishop 
Nathaniel in atten- 
dance for the joyous 
celebration of our 
65th Anniversary. 
The weekend be- 
came an event of a 
pan-Orthodox na- 
ture, with atten- 
dance by many of our fellow Orthodox from other 
churches in the St. Louis area. 

Vespers were held on Saturday evening, with the 
Very Reverend Archpriest Father Paul Waters, Very 
Reverend Father Doug Papulis, Reverend Father Jo- 
seph Strzelecki, and Reverend Father Peter Balean 
celebrating along with Very Reverend Archimandrite 
Theophan Koja, Parish Priest of St. Thomas. There 
was a welcoming reception for all the Orthodox faith- 
ful from the St. Louis Community who attended this 
service. This provided for some informal meetings 
with His Eminence, and it was an opportunity for 
many old acquaintances to meet again and reminisce. 

On Sunday morning, assisting Archbishop Nathaniel 
during the Hierarchal Divine Liturgy, were Very Rev- 
erend Father Theophan, Very Reverend Archpriest 
Father Kyril Antonoff, and Reverend Father Peter 
Balean. There was a Memorial Service afterwards 
honoring the founders of the Parish. His Eminence 
also presided over the blessing and dedication of the 
new Parish Library, dedicated to the memory of Rev- 
erend Father Corolian Issacu, the dedicated Parish 
Priest of St. Thomas who served for 32 years, from 
1935 to 1967. 

A celebratory meal was prepared and served in the 
Church Hall. There were many friends from the Or- 
thodox community who joined the Parish members, 
and also a number of people from the neighborhood 
who participated.. 

Many words of appreciation were offered to all 
who had done so much to make this celebration pos- 
sible. Along with His Eminence, the Most Reverend 
Archbishop Nathaniel Popp and Very Reverend Fa- 
ther Theophan Koja, other clergy attending the Anni- 
versary Banquet included the Very Reverend Archpriest 
Father Kiril Antonoff, attached to Sts. Cyril and 
Methody Church, Granite City, Illinois; Reverend Fa- 
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Faithful and guests in attendance at the Sunday banquet. 


ther Peter Balean, 
visiting from Roma- 
nia; the Very Rev- 
erend Archpriest 
Father Paul Waters 
and Matushka 
Katherine, of the 
Holy Dormition of 
| the Theotokos, in 
4 Benld, Illinois; Rev- 
1 erend Father An- 
drew Molton and 
Popadia Joan, from 
Sts ie Cyril zana 
Methody, Granite 
City, Illinois; and 
Very Reverend Fa- 
ther Doug Papulis, St. Nicholas Greek Orthodox 
Church, in St. Louis. Ms. Margaret Caciavely, a par- 
ish member of long-standing, was a sponsor of this 
festive day. 

In preparing for this event, the committee had cho- 
sen a theme “Building on Tradition,” making it part of 
the Anniversary Booklet and Program. It was a happy 
occasion for the Parish, and one to be properly and 
thoughtfully celebrated. The committee believed that 
times like this are important for reflection, along with 
joy, and so the keynote speech focused on that, say- 
ing, in part: 

“Clearly we stand always at a crossroad between 
the best of the past and the hope of the future. This 
afternoon will be devoted to forging an even stronger 
link between those two elements, and it is our hope 
that with happy hearts we will leave here, dedicated 
fully to the task of preserving the best that we have to 
offer, caring for and protecting the investment of love 
and commitment which so many have made, so that 
we may with pride and satisfaction pass on the tradi- 
tion that is St. Thomas to our children. For if we 
remember those who gave us this sanctuary as the 
past, and if we are the present, then our children 
clearly as the future are a key to the ongoing tradition 
of St. Thomas Church. Those children, blessedly, are 
present in ever-increasing numbers here each Sun- 
day,” and we honor them as participants in this cel- 
ebration. 

“T often think of each of us in life as busy weavers 
of our own tapestry which will eventually tell the 
whole story of the life we live. A place like St. Tho- 
mas is such a marvel, because it is a tapestry being 
continually woven and augmented by the work of 
many hands — not just one or two. The point of 
confluence for each of us in our lives is this church. 
The work we do, the offerings we make, the respon- 
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sibilities we undertake, all for the love of the Good 
God who has kept the sanctuary for us, all blend 
together to form what we know as St. Thomas — but 
at no time is this tapestry ever completed. New threads, 
new patterns, new designs are presented continuously, 
and they make it a fine tapestry indeed.” 

As St. Thomas is a growing and changing parish, 
comments were made to reflect on those changes over 
its history, and to honor not only the founders, but 
also the newer members of the parish. Both converts 
and Romanians and Albanians newly-arrived in the 
United States have sought and found a spiritual home 
at this parish as it continues to grow and develop. 
Many photos showing the history of St. Thomas were 
shared through photos on display in “Memory Lane”, 
set up in the Parish Hall. 

This was an opportunity for the parish to reflect on 
tradition and on the Orthodox Christian virtues upon 
which this church is founded. That tradition, and the 
stewardship responsibilities that continue to nurture 
it, were mentioned as duties of all the parishioners. 
The work of many hands made this parish a reality, 
and continue to help it to thrive and grow. There was 
a special presentation of a plaque bearing the names 
of members and friends who had made special finan- 
cial donations to St. Thomas in honor of this Anniver- 
sary. Many others made contributions which were 
acknowledged in the Anniversary Book. An address 
was made by the Parish Council President, Andrei 
Stefanescu, with words of encouragement for the fu- 
ture of the Parish. 

The balance of the program was composed of a 
number of musical offerings: songs from Romania, 
the United States, and a song from the children of the 
Church School. His Eminence shared some important 
thoughts with the Parish and all those in attendance 
regarding the value of such pan-Orthodox events, in- 
cluding how appreciative we should be of such oppor- 
tunities to share these joyous occasions with our fel- 
low Orthodox believers. 

Special awards were prepared and presented by 
Very Reverend Father Theophan to parish members 
who have shown exemplary devotion and dedication 
to the Parish through their efforts, including a special 
recognition of the Very Reverend Archpriest, Kyril 
Antonoff. The Anniversary Committee presented a 
plaque to Margaret Caciavely, in honor of her great 
generosity to St. Thomas. It was a remarkable week- 
end for St. Thomas, and one whose memory those in 
attendance will treasure for years to come. % 

Margaret Zonia Morrison 
President, “Aurora”, Ladies Auxiliary 
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IN THRICE-BLESSED 
Memory BISHOP 


POLICARP MORUSCA 


On October 26, forty two years will have passed 
since Bishop Policarp Morusca, the first bishop of the 
Romanians in America, entered into the ranks of the 
righteous. The advice contained in the Pastoral Letter 
sent by Bishop Policarp to our Episcopate in the year 
of his death, 1958, remains as a bequest for all of us: 
“.., persevere under the protecting wings of our Holy 
Orthodox Episcopate in America; maintain and accus- 
tom your children to value our Romanian Christianity 
as a holy treasure, salvific Orthodoxy, just as we have 
inherited it from Christ through the Holy Apostles and 
through the decisions of the 7 Ecumenical Councils.” 
May his memory be blessed! % 


SAGUNA ONLINE 


Harnessing the Technology of theInternet 
to build up the Church 

Have you ... ever wished you could study Ortho- 
dox Theology? 

Are you ... hampered by the issues of work, family 
or distance? 

Have you ... considered correspondence courses? 

Do you want ... personal contact with a qualified 
instructor? 

Do you have ... internet access? 

Would you like ... to study at home? 

Take a look ... at Saguna Online, the Romanian 
Orthodox Episcopate’s course of studies in Orthodox 
Theology! 

To receive an application packet, send you Name, 
Address, Phone # and Email Address to: Saguna Online, 
ROEA / DORE, 3365 Ridgewood Road, Fairlawn, 
OH 44333 or email to: StAndrews@ michigan.com. * 


Costa H. SPOA 
1905-2000 


Mr. Spoa was a member of the Saint Elias Par- 
ish, Ellwood City, Pennsylvania, since he came to 
the United States in 1922. He was one of the sup- 
porters of the founding of the Holy Transfiguration 
Monastery, Ellwood City. 

He was born on May 12, 1905 to Hristo (+March 
1937) and Vasilica Tsingara Spoa (+1960) in Gobesh/ 
Gopas in what is now part of the former Yugosla- 
via/Macedonia. Always proud of his origin and 
people, Constantin (Costa) spoke Aroman, Roma- 
nian, Greek, and Bulgarian. In 1912, the family 
moved to the city of Bitola. 

During World War I, the Spoa home was under 
fire by invading German troops and the family fled 
into neighboring Greece. They were among 10,000 
others in standing-room only boxcars which trav- 
eled through Greece. When they arrived in Voden, 
they remained a year and an half. At the end of the 
War, Costa returned to Bitola with his family which 
took up the yoke of life again. At 13 he was sent to 
the American Farm School in Thessalonika, Greece 
where he learned English . The young man of 17 
came to America where he joined his brother Anastas 
(Ernest) who had become a partner in a grocery 
store. Costa attended North Side High School, 
working with his brother and his partner after and 
before school hours. His brother died at the young 
age of 26 of appendicitis and Costa stepped into the 
grocery partnership. 

After being located in a number stores, the years 
of effort and investment brought him the realiza- 
tion of “Cristy’s” Plaza in Franklin County, Penn- 
sylvania. Active until the end of his life, Mr. Spoa 
was in the grocery business 78 years. 

“Costa was much involved in civic activities and 
was honored with the Distinguished Service Award 
as Outstanding Citizen in 1995. He was affection- 
ately known as “Uncle Gus” to the residents of the 
area. His philanthropy included financial assistance 
and good advice. He was a gentle soul whose life 
reflected wisdom and peace with God and man. 

Mr. Spoa is survived by his son Christy, daughter 
Rose, four grandchildren and two great-grandchil- 
dren, a brother Mita of Bitola, a niece Anna of 
Ellwood City and other nieces and nephews. Mr. 
Spoa was preceded in death by his first wife, Doncia 
nee Torbu whom he married in November 28, 1930 
in Bitola and second wife, Mary Marchek (+5/23/ 
00); five brothers and five sisters in Bitola, a brother 
George in Ellwood City. 

The Saracusta service was held at Teolis Funeral 
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The Romanian Ethnic Art Museum and 
Kent State University Museum present 


ROMANIAN 
PORTRAITS 


A Photographic Essay 
by Photographer Louis Martin 


These photographs show the faces of Romania, 
and facets of the country that are seldom publicized 
in tourist guides. They show the character of the 
people and the way of life that became familiar as 
told to me by my parents. Years later, I found that 
in the rural areas, life hasn’t changed much in the 
90 years since my father came to the United States.” 

Louis Martin 

On November 17, the Romanian Ethnic Art Mu- 
seum (founded in 1963) at St. Mary’s Cathedral, 
Cleveland, Ohio, will present in conjunction with 
Kent State University, an essay of Romanian pho- 
tographs by Romanian-American photographer Louis 
Martin, consisting of over 100 photographs which 
will be on display for a period of five months. 
Additionally, Dr. Glee Wilson of Kent State Uni- 
versity will present a symposium on Romanian 
heritage at the Kent State Museum. 

Louis Martin was born in Cleveland of Roma- 
nian parents. He studied photography in high school 
and college. Mr. Martin taught Adult Education 
classes on Photography in the Cleveland Public 
School system, and for a number of years operated 
his own studio. He has exhibited his work at Purdue 
University, Kent State University and the College 
of Wooster. He has also entered works and won 
prizes from the Photographic Society of America, 
the Cleveland Museum of Art, the Annual Photo 
Show of the Jewish Community Center, and the 
International Photo Contests sponsored by Scripps 
Howard Newspapers and Eastman Kodak. Mr. Martin 
has made many trips to Romania, traveling the 
length and breadth of the country, making approxi- 
mately 3,000 slides and photos. 

The grand opening of the exhibit will be graced 
with the presence of His Eminence, Archbishop 
Nathaniel, joined by the Romanian Ambassador to 
the U.S., His Excellency Mircea Geoana; the Ameri- 
can Ambassador to Romania, His Excellency James 
Rosapepe; Ohio Governor Bob Taft, as well as 
other governmental officials. % 


Home, and the Funeral Service was held on August 

25 at St. Elias Church by Rev. Raymond Samoila, 

with interment at the Locust Grove Cemetery. 
May God rest his soul. % ~ 
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SENIOR YOUTH 
CAMP — SOME 
OBSERVATIONS 


by V. Rev. Fr. Vasile Hategan 


The Vatra is not only the official headquarters of 
the Romanian Orthodox Episcopate, but is also used 
for many other purposes to further the aims of the 
Orthodox Church in America. Among these activities 
are the two 2-week youth camps for juniors and se- 
niors, held each year after the Church Congress. 

In the past 50 years they have been held, over 2,000 
young people from many of our parishes have at- 
tended these camps. Not only the students personally, 
but their respective parishes and the Episcopate in 
general have benefited from their attendance. Many 
of our church leaders got their inspiration to serve our 
parishes and Episcopate from attending these camps. 
Hundreds of priests and laymen have volunteered to 
make them a success. 

The attendees not only learned more about their 
Church and had a religious experience, but also had 
an enjoyable and unforgetable time, making friends 
with other young people of similar backgrounds and 
cementing lasting relationships in a leisurely and re- 
laxed atmosphere on the spacious Vatra grounds with 
adequate facilities, proper adult supervision and com- 
petent religious leaders. : 

Having directed the Senior Camp with my wife for 
over 25 years, eventually retiring because of illness 
and advanced age and after the death of my wife, I 
decided to return again this year even against the 
advice of my doctor and the reluctance of my family, 
to teach the History of the Orthodox Church here and 
abroad with emphasis on the Romanian Orthodox 
Episcopate of America. Herewith are some of my 
findings and observations on this year’s Senior Camp. 

For two weeks, Preoteasa Mary Ellen Rosco and a 
staff of competent and dedicated volunteers chalked 
up another successful camp. 

From simple beginnings and the lack of many fa- 
cilities, the camps can now compare favorably with 
the best. Housed in air-conditioned dormitories and 
with many of the propers facilities, a full program of 
learning, prayer and recreation was carried on . 

Thanks to qualified adult volunteers, three full meals 
and an evening snack were served daily. Being in the 
Dormition Lenten season, lenten foods were served 
exclusively. Archbishop Nathaniel, the staff and 
coiunselors joined the students each dat at meals, 
having the opportunity to intermingle informally with 
them. 

Morning and evening prayer services were held 
daily, officiated by the atttending volunteer priests in 
„the chapel, with choral responses by the students, led 
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by qualified personnel. These were followed by the 
raising and lowering of the American, Canadian and 
Romanian flags with the singing of the appropriate 


_ national anthems. Choir rehearsals were held frequently. 


There were occasions for confessions, with com- 
munion offered on Sunday at the Cathedral in Detroit, 
where the students were guests of the parish. The trip 
to Detroit in an air-conditioned bus also offered the 
occasion to stop off at a mall and do some shopping. 
There were also other trips, including one tothe 
Episcopate’s Dormition Monastery nearby. 

Classes were held four times a day, plus arts and 
crafts. In between, there was occasion for sports com- 
petition, use of playground equipment and other in- 
formal sports. At other times, besides attending to 
personal hygiene, the students played, laughed to- 
gether and intermingled. By the time it was all over, 
they had cemented life-long friendships and regretted 
to leave. Thus, this year’s group joins the many other 
young people of past years, assuring the future of our 
Church in this country. % 


CONGRATULATIONS 
GRADUATES! 


Alexander Steven 
Nicolici, son of Steve 
and Florence Nicolici, 
grandson of George and 
Felicia Oprea and John 
Nicolici of the Chicago 
area, graduated from 
John Hersey High 
School in Arlington 
Heights. Throughout 
high school, Alexander 
was a four-year mem- 
ber of the school foot- 
ball team, and three 
years in ROTC, two 
years in choir, four-year 
violinist in the school 
orchestra, participated in 
numerous school plays and musicals, and received 
numerous awards from speech team for radio speak- 
ing. He has also studied martial arts. At St. Mary’s 
Church, he is a former altar boy, is a member of the 
Chi-Roy Chapter and was the Master of Ceremonies 
at the 1998 AROY Cotillion in Chicago. He also 
attended four years as a camper and one year as a 
counselor at the Vatra Camp. Alexander is attending 
Western Illinois University in Macomb, Illinois. %& 
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Alex Nicolici 


CONGRESS OF ROMANIAN 
AMERICANS (CORA) 
PARTICIPATES IN 
CONFERENCE ÎN ROMANIA 


In July, the U.S. Government sponsored a 2 day 
conference in Romania, with the theme: “The Roma- 
nian Model of Ethnic Relations”. Prime Minister of 
Romania, Mugar Isarescu and U.S. Ambassador, James 
Rosapepe, made opening remarks. Representatives of 
all of the minority groups in Romania participated in 
the conference. Armand Scala, President of CORA, 
spoke at the conference. 

Included in Mr. Scala’s remarks were a litany of 
facts that characterize Romania’s successes in its treat- 
ment of its minorities; no other country in the region 
has done so much for its minority groups. He com- 
pared three different models - assimilation, 
differentialism and multiculturalism (in use through- 
out the world), and discussed how states, in response 
to ethnic diversity, have organized and managed their 
policies via these models. 

Romania is comprised of 89.4% Romanians, 7.6% 
Hungarians, 1.8% Gypsies and some 16 other ethnic 
groups. Seventy percent (70%) of the population of 
Transylvania is Romanian. From the standpoint of 
ethnicity, Romania is a model of stability in the dis- 
integrating region of Eastern Europe, both politically 
and legally. The Constitution of Romania not only 
protects minorities, but subscribes to the principle of 
the primacy of international law over domestic law on 
human rights issues. Romania is making every effort 
to bring its legislation into harmony with international 
standards of human dignity by signing and imple- 
menting international conventions on human rights. 

A very significant problem still exists in Romania 
(and all of the countries coming out of communism). 
It is the problem of respect for the individual and of 
individual human rights. The worth of the individual 
has suffered under communism. The institutions, es- 
pecially governmental (and others), treat individuals 
with disdain. Police treatment of the citizenry is out- 
side the rule of law. Law enforcers must function 
within the law, and their practices must be equitable. 
Corruption is rampant, and the individual, regardless 
of cultural background, is the victim. In our perspec- 
tive, individual rights, and respect for them, is indi- 
vidual autonomy. 

A law against discrimination has been drafted in 
Romania but has not yet been voted on. Discrimina- 
tion takes place in Romania, whether intended or not. 
Discriminatory practices aim at minorities and, in some 
places, at the majority as well. 

The dynamic process of ethno-cultural diversity’s 
influence on societies will continue and will benefit 
those societies that are of the multiculturalism and 
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“CORA 2000” 
CONFERENCE SCHEDULE 


October 26-28, 2000 in Washington, D.C. 
at the Best Western Falls Church Inn, 
Falls Church, Virginia 


Thursday, October 26 
4:00 - 5:00 p.m. National Board Meeting at the 


White House 
8:00 p.m. Business Meeting / Election of 
Officers 
Friday, October 27 
9:15 a.m: White House / National Security 


Council Rep. 
“U.S. and Romanain Relations / 
NATO” 
10:30 a.m. Central & East Europe Coalition 
on Foreign Assistance / NATO / 
International Broadcasting 
12:00 - 1:15 p.m. Lunch - Speaker: Paul Goble 


1:30 p.m. Political / Economic Situation in 
Romania 
2:45 p.m. Business Panel 


4:00 - 5:00 p.m. Foreign Assistance 
7:00 - 10:00 p.m. Dinner - Speakers: Ambassadors 


Saturday, October 28 (No Business Metting) 
8:00 a.m. Guided White House Tour 
11:00 a.m. Capitol Building Tour 


Rooms: Single: $65 / night, Double: $70 / night 
plus 6.5% tax 

Deadline for Rooms and Meals: OCTOBER 12 
(Imposed by the Hotel) 

Airports: Ronald Reagan National / Dulles Inter- 
national / Baltimore Washington International 

The above schedule is subject to change. Guests 
are invited. 

For more information and registration form: 
Contact CORA at Phone: (703) 448-3372, Fax: (703) 
448-9631, E-mail: Romanians@aol.com, Website: 
http://www.romanianamericans.org. % 


„ assimilationist models. Romania is embracing stan- 


dards and experiences of the West in it s desire to be 
part of NATO, the EU and the world as a whole. By 
accomplishing what she has, the minorities and the 
majority among her people should be applauded. She 
can become, herself, a model for the Balkans. 

Other participants in the conference included mem- 
bers of the U.S. Congress, Petre Roman, Teodor 
Melescanu and many other Romanian leaders. 

For a full text, visit the CORA Website at http:// — 
www.romanianamericans.org and click on ides Re- 
leases. ane is ş k 
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PARISH REGISTER 


BAPTISMS 


= 


/Agapie, Florance, daughter of Lucian & Gesine Agapie, 
Kanata, ON. St. Nicholas, Ottawa, ON. Godparents: 
Adrian & Felicia Agapie. 

/Agapie, Matthieu Matthew, son of Lucian & Gesine Agapie, 
Kanata, ON. St. Nicholas, Ottawa, ON. Godparents: 
Adrian & Felicia Agapie. 


Andre, Anthony Alexandru, son of Ovidiu & Dana Andrei, 
| Calgary, AB. St. Mary, Calgary, AB. Godparents: Sorin 


& Tina Bilt. 


IBaiceanu, Andrew Allen, son of Daniel & Jennifer A.C. 


Baiceanu, Hollywood, FL. Holy Trinity, Miramar, FL. 
Godparent: Gabriela Ilisoiu. 


1 Barsan, Daniel Alecsandru, son of Ion & Floarea I. Barsan, 


Hollywood, FL. Holy Trinity, Miramar, FL. Godpar- 
ents: George & Ileana Micu. 


| Bauman, Benjamin Joseph, son of Michael & Mary Ann 


Bauman, Grosse Pointe Woods, MI. Descent of Holy 
Spirit, Warren, MI. Godparents: Gabriela Giura and Chuck 
& Kathy MacConnach. 

Boar, Emily Jennifer, daughter of Mihai & Aida Boar, 
Macomb, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. God- 
parent: Teodora Muntean. 

Bruce, Maria Hannah, daughter of John & Raluca O. 
Bruce, Hallandale, FL. Holy Trinity, Miramar, FL. God- 
parents: Dumitru & Tunde Malinetescu. 

Budirica, Albert George, son of Dorel & Camelia G. 
Budirica, Chicago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godpar- 
ents: Cristian & Marcela Ion. 

Bujduveanu, Andrew Victor, son of Petre & Adriana 
Bujduveanu, Nepean, ON. St. Nicholas, Ottawa, ON. 
Godparents: Andrei & Ileana Fantaneanu. 

Bujor, Andrea, daughter of Cristian & Daniela Bujor, 
Calgary, AB. St. Mary, Calgary, AB. Godparent: Iuliana 
Cuperman. 

Buzea, Teodora, daughter of Dr. Adrian & Carmen R. 
Buzea, Miramar, FL. Holy Trinity, Miramar, FL. God- 
parents: Iancu & Domnica Ciolacu. 

Carlan, James George, son of George D. & Beatriz B. 
Carlan, Plantation, FL. Holy Trinity, Miramar, FL. God- 
parent: Elena Dumitrescu. 

Ciolacu, Nicol, daughter of Nicolae & Roza Ciolacu, Plan- 
tation, FL. Holy Trinity, Miramar, FL. Godparent: An- 
gelica Bujgoli. 

Crasiuc, Stephanie Jennifer, daughter of Ioan & Stefania 
Crasiuc, Troy, MI. Descent of Holy Spirit, Warren, MI. 
Godparents: Florin & Angela Maris. 

Floru, Alexander Eliad, son of Fred & Dana Floru, 
Needham, MA. St. John, Woonsocket, RI. Godparents: 
Florian Lungu and Mihaela Neagu. 

Frangulea, David Jonathan, son of Sorin & Faluca D. 
“Frangulea, Cleveland, OH. St. Mary Cathedral, Cleve- 
land, OH. Godparents: Cristian & Miruna Uleia. 

Freund-Agapie, Gesine, daughter of Dietmar & Wrive 
Freund, Kanata, ON. St. Nicholas, Ottawa, ON. Godpar- 
ents: Adrian & Felicia Agapie. 
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Gligorea, Alexandra Sorina, daughter of Sorin & Claudia 
Gligorea, Sterling Heights, MI. Descent of Holy Spirit, 
Warren, MI. Godparents: Andi & Oxana Rasca. 

Gomez, Claudia Andrea, daughter of Alexander & Violeta 
D. Gomez, Westboro, MA. St. John, Woonsocket, RI. 
Godparent: Nicolae Marcu. 

Haithwaite, Raymond George, son of George & Shirley 
M. Haithwaite, Danbury, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, 
CT. Godparent: Daniel Munteanu. 

Ionescu, Michael Brian, son of Emilian & Cristina Ionescu, 
Nepean, ON. St. Nicholas, Ottawa, ON. Godparent: Raluca 
Ionescu. 

Jones, Shon William Nicholas Michael Giovanni, son of 
Shon & Stephany Jones, Manassas, VA. Holy Cross, 
Alexandria, VA. Godparents: Mark & Joane Jones. 

LaPere, Jillian Renee, daughter of Anthony & Marianne 
D. LaPere, Howell, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn 
Heights, MI. Godparent: Nancy Satmary. 

Lapusca, Alex, son of Radu & Mirela Lapusca, Citrus 
Heights, CA. Holy Cross, San Jose, CA. Godparents: 
Ionel, Daniela & Ema Radu. 

Moldovan, Julia Corina, daughter of Marius P. & Corina 
M. Moldovan, Pittsburgh, PA. St. Andrew, McKees Rocks, 
PA. Godparents: Vasile C. & Adriana D. Oros. 

Moraru, Victor I., son of loan & Ioana B. Moraru, 
Farmington, CT. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. Godpar- 
ents: Sorin Stefan and Victoria Arama. 

Popa, Alexandru Sean, son of Valentin & Alina A. Popa, 
Utica, MI: Descent of Holy Spirit, Warren, MI. Godpar- 
ents: Stefan & Iuliana Calugaru. 

Poroch, Adam Michael, son of David & Jennifer K. Poroch, 
Livonia, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn Heights, MI. 
Godparents: Gary & Cindy Danis. 

Pound, Katelyn Olivia, daughter of Woodrow J. & Claudia 
N. Pound, Calgary, AB. St. Mary, Calgary, AB. Godpar- 
ent: Delia Robbins. 

Robbins, Eric Trevor, son of Daryl & Delia Robbins, 
Calgary, AB. St. Mary, Calgary, AB. Godparent: Claudia 
Pound. 

Sechel, Sarah Lilianna, daughter of Silviu C. & Tracy 
Lynn K. Sechel, Hallandale, FL. Holy Trinity, Miramar, 
FL. Godparent: Alina Dobrescu. 

Sechel, Seila Alina, daughter of Silviu C. & Tracy Lynn K. 
Sechel, Hallandale, FL. Holy Trinity, Miramar, FL. 
Godparents: Cornelia Petriman. 

Talley, Christopher Michael Aaron, son of Michael & 
Wendy Talley, Lakewood, WA. St. Mary, Calgary, AB. 
Godparent: Jason Gartner. 

Zbarcea, Paul, son of Hadrian G. & Graziela E.C. Zbarcea, 
Reston, VA. Holy Cross, Alexandria, VA. Godparents: 
Mihai & Simona Sirbu. 


RECEIVED INTO THE CHURCH 


Carlan, Beatriz Y., Plantation, FL. Holy Trinity, Miramar, 
FL. V. Rev. Fr. Dumitru V. Sasu. 
Chhina, Roman Ramendres, Washington, DC. Holy Cross, 
Alexandria, VA. Rev. Fr. Gheorghe Calciu. 
; Cont. on page 14 
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CLERGY ANNIVERSARIES 


60 Years Rev. Fr. Gheorghe Grigore Grigorescu, 
December 20, 1940 
55 Years Rev. Fr. Joseph Chereches, 
September 21, 1945 
55 Years Very Rev. George Preda, 
November 12, 1945 
50 Years Rev. Fr. Miron Klysh, August 28, 1960 
45 Years Archimandrite Roman (Braga), 
January 25, 1965 
30 Years Rey. Fr. John Mihut, February 7, 1970 
30 Years Rev. Fr. Constantin Turcoane, 
22 February 1970 
30 Years Very Rev. Daniel Nenson, 
19 September, 1970 
25 Years Rev. Fr. Gheorghe Carstea, 
September 9, 1975 
20 Years Rev. Fr. Traian Petrescu, August 15, 1980 
20 Years Rev. Fr. John Limbeson, August 24, 1980 
20 Years Very Rev. Dumitru Paun, 
August 29, 1980 
20 Years Rev. Fr. Gregory Patrulescu, 
November 8, 1980 
20 Years Rev. Fr. Daniel Nicolescu, 
November 2, 1980 
15 Years Rey. Fr. Dumitru Ionescu, 
February 26, 1985 
10 Years Rev. Deacon John Schmidt, 
November 25, 1990 
5 Years  Archimandrite Teofan (Koja), 
May 16, 1995 
5 Years Rey. Fr. Florin Mihalache, 


October 8, 1995 


Psa. MARGARETA 
CRACIUN BENCHEA 


1901 - 2000 


The Episcopate Office has been informed of the 


falling-asleep of Dna. Psa. Margareta Benchea, for- 
merly living in Vero Beach, California. She moved to 
Dunedin, Florida where she fell asleep in the Lord on 
August 29. She was 99 years old. 

Born in Romania, Margareta Benchea came to the 
United States as the wife of the late Rev. Fr. Miron 
Benchea (1952). The Benchea’s served in Buffalo, 
NY; Omaha, NE; Erie, PA; Weirton, W.VA.; Martins 
Ferry, OH and Salem, OH. 

Surviving her are her sons Michael and Timothy 
and a daughter, Dolly; a brother Rev. Paul Craciun; 
nine grandchildren and seven great-grandchildren. 

Funeral services were held in Clearwater, Florida. 
May her memory be eternal! * 
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Register 


Cont. from page 13 


Dianu, Angela An-Chi, Washington, DC. Holy Cross, 
Alexandria, VA. Rev. Fr. Gheorghe Calciu. 


MARRIAGES 


Beleut, Ieremia and Carolina Beleut, Winter Haven, FL. 
Holy Trinity, Miramar, FL. Godparents: Zivorad & 
Petronela Jovanovic. 

Bica, Ioan and Mihaela Balaban, Cleveland, OH. St. Nicho- 
las, Alliance, OH. Godparents: Risto Pribisick and Jovanka 
Citovic. 

Big, Claudiu Stefan and Claudia Viorica Puscas, Chi- 
cago, IL. St. Mary, Chicago, IL. Godparents: Teodor & 
Elena Pop and Adrian & Cornelia Pop. 

Chhina, Roman Ramendres and Maria lustina Agafitei, 
Washington, DC. Holy Cross, Alexandria, VA. Godpar- 
ents: Eugen & Valeria Cojocariu. 

Domnita, Ilie and Nina Omelina, Montreal, QC. St. Nicho- 
las, Montreal, QC. Godparents: Gheorghe & Rodica 
Leancu. 

Farcas, Cristian Daniel and Mihaela C. Baltan, Scottsdale, 
AZ. St. John, Glendale, AZ. Godparents; Mihaita & 
Adina Luca. 

Ionescu, Lucian and Gabriela Beranda, Montreal, QC. 
St. Nicholas, Montreal, QC. Godparents: Gheorghe Zamfir 
& Alexandrina De Lamirande. 

Linca, Vasile and Lia Maria Todorescu, Hollywood, FL. 
Holy Trinity, Miramar, FL. Godparents: Grigorie & 
Floarea Suboni. 

Lipon, James Leslie and Cynthia Lee Lovell, Manning, 
AB. Holy Trinity, Vancouver, BC. Godparent: Alan Lipon. 

Mihes, Catalin and Anemona Anghel, Glendale, NY. Sts. 
Michael & Gabriel, Middle Village, NY. Godparents: 
Alex & Corina Cumpan. 

Montana, Peter Alfred and Crystal Pamela Gaudry, 
Morinville, AB. St. Mary, Calgary, AB. Godparent: Anrea 
Gaudry. 

Necula, Silviu Costinel and Mary Castilo, Hallandale, 
FL. Holy Trinity, Miramar, FL. Godparents: Honoriu & 
Liana Filimon. 

Teodorescu, Bogdan Radu and Bincy Mathew Paul, Grand 
Rapids, MI. Annunciation, Grand Rapids, MI. Godpar- 
ents: Mark & Ana Maria Fiorenzo. 


DEATHS 


Balamaci, Vasel, 75. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. 
Barba, Constantin, 79. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. 
Ciortuz, Constantin, 50. St. Mary, Chicago, IL. 
Fekete, Mary, 80. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. 
Ferezan, Sinefta A., 95. St. Elias, Ellwood City, PA. 
Hysuick, Marion, 80. Sts. Peter & Paul, Flintoft, SK. 
Lity, Olga, 85. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. 
Sfera, Petru, 66. Sts. Michael & Gabriel, 

Middle Village, NY. 
Sholler, Richard, 49. St. Dimitrie, Bridgeport, CT. 
Spoa, Costa, 95. St. Elias, Ellwood City, PA. - 
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IMINISTRY Cont. from page 5 


(threatened, he’d better go to counseling — which is 


“one of the areas of development that we need. Or even 
ito be challenged within the loving community. I would 


‘expect my children to challenge me from time to time. 


“That doesn’t mean they’ re going to ride slipshod over 
ime. I'd say, “O.K., we disagree. Let's talk about it. 


|Let’s see if we can’t come to some common under- 


'standing”. Sometimes they’ll be right. I’ll have to 


Ibend a little or change. At other times, my decision 


‘will have to prevail. But I think they will respect me 


imore because I’ve given them a chance to talk and 
(express their point of view. 


In other words, I’m saying that in the family, in the 


| parish, in the Church, the leadership capabilities of 


each according to his talents and function need to be 
! nurtured and utilized for the benefit of all, without the 
| fear that in so doing it will diminish the unique role of 
i any of the others. We must continually remember that 
! Christ was the servant of all. 

What do you see then, as the role of Lay Minis- 
i tries in our present day church life? 

Rather than always again compartmentalizing in 
choosing certain people to do certain things, we have 
to somehow uncover the special talents that every 
parish has. Can you imagine the explosion of talents 
we'd discover if we searched for them, made people 
aware of the unique talents they possess and then use 
them to minister in the many different ways, minister- 
ing first of all one to another, and then letting this 


joyously spill into the community. Part of the diffi- 


culty in Orthodoxy now is that you find in a typical 
parish that the neighbors are in no way touched or 
even approached by the ministering parish. We just 
simply come to church, we are ministered to because 
we pay our dues, and then we travel back home again. 
But the neighborhood remains unaffected by any kind 
of caring outreach. And this is the ministry of every- 
body. It’s not just for the priest to knock on doors and 
leave pamphlets. 

I think we’re very slowly beginning to reach out. 

I think we are. And I’m quite pleased with what is 

developing. But it begins in worship itself. None of 
this can be done in isolation from worship. Once we 
understand that we are called together to assemble, to 
be that worshipping community, then we also under- 
stand that we are called to be that ministering commu- 
nity in the neighborhood. 
To come to that understanding does take time and 
education and experience. The key, I think, is who 
you feel you are, what you feel your role to be in the 
worshipping community. 

That’s it. Why is it a sin, for example, to absent 
one’s self from the services. Because God counts on 
your ministry, your function. If you’re just going to 
church to get something, well then, you can absent 
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,, that every person would feel like this - as the 
*- all of us people together. I don’t absent myself, 


yourself. “No thanks, I don’t need it this time.” I 
would never feel that I could. All right, you’ll say, but 
that’s because you’re a priest. But I would imagine 
“laos” 


because I have a ministry to perform - as a friend, as 
a co-worshipper, as a co-celebrant; not just simply as 
a priest, because I’m paid to do it or because I’m 
canonically responsible for doing it. And everyone 
should share this feeling, this intense joy of being 
called to serve. 

Everything we do in life is an extension of this. 
You can see again in terms of the sacraments -there is 
the ministry of marriage, the ministry of healing, the 
ministry of extending care, the ministry of teaching. 
These all flow from worship. 

Our church has begun to focus our attention on 
outreach through the concepts of stewardship, lay 
ministries, church growth, evangelization. Would you 
say, then, that each of these words, though it has a 
slightly different focus, is calling us to the same 
thing? 

I certainly see it that way. I would go so far as to 
say that it is all worship, an extension of worship. If 
it isn’t, it’s kind of pointless, isn’t it? St. John 
Chrysostom says some startling things. He said, “My 
altar is also on the street corner. The bread which 
Christ calls me to give is the bread to the beggar, to 
heal a man, or to show kindness to a child on the 
streets.” So you see, he could make that extension. 
And for him that was worship. That was an extension 
of his worshipping life. Because in the face of a child 
or a man in trouble, he could see Christ. He was 
worshipping Christ. It was just the extension of Eu- 
charist. 

Is these a fear that those who feel they are called 
to minister “on the street corner, “ may not feel the 
need to worship in church as much? 

That kind of fright exists only if one misunder- 
stands the intent of St. John Chrysostom. Would he 
ever substitute the celebration of Eucharist for his 
ministry on the street? Of course not. And this is the 
whole point. If we all feel the way St. John Chrysostom 
does, we have an active ministry in our community. 
It’s not a substitute for worship, it’s an extension of it. 

Would you say that the converse would be true? If 
you had the call to minister to one another, that 
there would be a call or need to have the Eucharist? 

I would say so from this standpoint: Do you notice 
that those who are most active in the parish are those 
who worship and take Communion, and vice versa? 


Once people get involved, it leads to worship. And 


once people are involved in worship, this leads to 
getting involved. When one is alive and responding to 
the love which they’ve received from Christ, one is 


looking for an opportunity to share this love. 
Cont. on page 16 
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MINISTRY Cont. from page 15 


When someone takes a bag of food to a hungry 
person or visits in a nursing home, the experience 
can bring you closer to God than being in church. 
But it draws you back to church. 

One is not the substitute for the other. Most of the 
time we are frightened that our activity - the social 
gospel activity will lead us away and make us too 
busy to worship. I’m equally frightened if worship 
becomes a thing in itself and doesn’t lead to active 
social responsibility. 

Is there a need for direction, even perhaps some 
trained personnel to guide and encourage people in 
lay ministry? 

Surely. You have to develop the skill first of all to 
help people discover their talents, discover their re- 
sources. And then you often need skills to train the 
people in using them. Their use, however, should be 
in response to a real community need. You can have 
opera singers in your parish and can say, “Oh, isn’t it 
wonderful, we have talented mezzos and tenors!”, but 
in fact the parish doesn’t need some super duper choir. 
And so we have to direct those talents in some other 
channel. For instance, an Orthodox couple I know, an 
opera singer and a professional pianist, give concerts 
to raise money for the church, for the starving people 
in Ethiopia, for missions, etc. 

To what extent do you think Lay Ministries should 
be organized? 

Ministries can take many, many faces. Some can be 
very simple and some can be more complex, requiring 
training. If there is a need for direction or training, 
then there is a need for some organization. An ex- 
ample of the latter is alcoholism. I know myself, all 
the years I’ve been a priest and only recently have 
been “sensitized” to the problem of alcoholism. We 
always think it happens someplace else, not among 
the people we know. 

But I think this is changing. 


„Yes, and now, you see, you have a ministry. You~ 


have some kind of responsibility to care when others 
suffer like this. Not just the alcoholic, but his family, 
his neighbors, his job, even the parish. If you can find 
people within the parish, within the Church to help 
deal with such problems, this will take some organi- 
zation, some education, some searching out of helpful 
resources. 

Father, would you like to offer any concluding 
remarks? 

I think | would just like to recap a few points. First, 
I hope it’s understood that when we talk about “lay 
ministries,” we talk about the “laos” - the people 
ministering. We’re not talking about something anti- 
clerical. Secondly, I hope it’s understood that minis- 
tering is not something that the people can impose 
upon the priest as his duty. We must become con- 
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scious that all of us have a responsible ministry in our 
lives, in our parish. If we get those two ideas across | 
think we’ll be all right. 

People are scared by the words, the labeling. People 
have all along been stewards, ministers. We give them 
these names now to focus attention on them and on 
their development. People shouldn’t be afraid of them. 
They should look into them and develop them as most 
naturally suits each person. Simply being a member of 
the “laos”, the people of God, as a baptized Christian, 
is a great and special gift. It is itself a full ministry. % 

Fr. Sergei Glagolev is first Executive Director of 
the OCA Fellowship of Orthodox Stewards (FOS) and 
is a retired professor of Liturgical music at St. 
Vladimir’s Seminary. FOS is celebrating its 20th an- 
niversary in 2000. 

Reprinted from the Resource Handbook of the Or- 
thodox Church in America Department of Lay Minis- 
tries. 


HIERARCHAL SCHEDULE 


August 19-20. St. Louis, MO. St. Thomas. 65th 
Anniversary. Saturday: Great Vespers. Reception. 
Sunday: Hierarchal Divine Liturgy. Banquet. 

August 26-27. London, ON. Holy Cross Mission. 
Saturday: Great Vespers. Reception. Sunday: Hier- 
archal Divine Liturgy. Blessing of building extension. 
20th Anniversary of Fr. Paun’s Ordination. Banquet. 

August 31 - September 3. Dearborn Heights, MI. 
Sts. Peter & Paul. AROY Conference. Thursday: 
Past Presidents Dinner. Friday - Saturday. Confer- 
ence Sessions. Great Vespers. Memorial Service. 
Sunday: Hierarchal Divine Liturgy concelebrated with 
Bishop Dimitrios of Xanthos. Banquet. 

September 5. Bloomfield Hills, MI. Attended din- 
ner for Sever Voinescu, General Consul of Romania 
in Chicago. 

September 8. Grass Lake, MI. St. Mary Chapel. 
Liturgy for Feast of the Nativity of the Virgin. 

September 9. Grass Lake, MI. Vatra Romaneasca. 
Hierarchal Divine Liturgy. Memorial Service for those 
buried in St. Mary Cemetery. Litany and Blessing of 
the graves. Picnic and Cultural Dance program. 

September 10. Rives Junction, MI. Dormition 
Monastery. Hierarchal Divine Liturgy. 

September 12. Detroit, MI. St. Andrew Center 
for Orthodox Christian Studies. Meeting of ROEA 
Joint Dialogue Committee. 

September 15-17. Indianapolis, IN. Sts. 
Constantine & Elena. 90th Anniversary. Saturday: 
Great Vespers. Reception. Sunday: Hierarchal Di- 
vine pIUEEY, esse of new Holy Table. Banquet. % 
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EXPLICAREA SFINTEI LITURGHII 


ADUNAREA ÎN BISERICĂ 


Termenul grecese eKKAnoLa tradus în românește 
|prin cuvântul biserică, desemnează o adunare constituită 
‘fn urma unei chemări (de la verbul ekkoieo - a chema, 
sa aduna). Așadar, Biserica este adunarea celor chemaţi 
ide Dumnezeu, mai precis adunarea celor ce răspund 


ichemarii lui Dumnezeu la mântuire, la viaţă veşnică. : 


Aceştia formează Trupul lui Hristos, umanitatea 
răscumpărată și renăscută prin Botez în care Hristos 
S-a sălășluit și care, prin lucrarea Sfântului Duh, 
'fiinteaza, după chipul lui Dumnezeu, în comuniune de 
iubire. 


Adunare, Liturghie, Biserică 


Sfânta Liturghie, Taina lui Hristos și Taina Bisericii, 

descoperă adunarea credincioșilor ca fiind Biserică, 
“Trupul lui Hristos. Prin <<a se aduna în Biserică» (| 
! Corinteni 11, 18), Sfântul Pavel înţelege alcătuirea 
unei adunări a membrilor Bisericii dintr-o anumită 
zonă cu scopul de a releva Biserica prin slujirea Sfintei 
Liturghii. Liturghia ne unește în Biserică făcându-ne 
partasi Împărăției lui Dumnezeu, este manifestarea şi 
realizarea Bisericii. 

Strânsa legătură între adunare, Liturghie și Biserică 
este mărturisită de întreaga tradiţie a Bisericii primare, 
descoperind sensul autentic al trăirii creștine. Liturghia 
nici nu poate fi săvârşită numai de către preot, în 
absenţa credincioșilor. Din păcate, de-a lungul secolelor, 
această conștiință în mare măsură s-a pierdut astfel 
încât multi nu mai înțeleg faptul că adunarea 
credincioșilor împreună cu clericii în locasul bisericii 
este o condiţie esenţială pentru săvârşirea Sfintei 
Liturghii, slujba care face ca Biserica «<să fie». 


Împreuna slujire a clerului și credincioşilor 


Liturghia ne unește pot toţi în slujirea lui Dumnezeu, 
este o împreună-slujire a clerului $1 a credincioșilor. 
În slujbă alternează dialogurile dintre preot și credincioși 
în care preotul îl reprezintă pe Hristos, cu rugăciunile 
în care preotul devine purtătorul de cuvânt al comunităţii 
în faţa lui Dumnezeu, credincioșii întărind cererile 

“prin răspunsul “Doamne miluieste” $i exprimându-și 

"totala adeziune prin cuvântul “Amin”. Fiecare isi are 

“rolul său unic în slujire și lipsa sa de la slujbă este 

resimțită, conştient sau inconștient, de întreaga Biserică. 

De asemenea, asa cum prezenţa preotului este necesară 

încă de la începutul slujbei, şi prezenţa conslujitorilor 
săi (credincioşii) este necesară tot de atunci. 


Spectatori la Liturghie 


Nu putem să nu remarcăm, cu durere, că mulţi 
creștini ortodocşi nu au conștiința împreunei slujiri și 
merg la biserică pentru a se ruga în mod individual. Ei 
vin întâmplător la slujbe și în diferite momente ale 
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acestora, considerând că participarea la Liturghie este 
o opţiune care ţine strict de trăirea lor individuală. De 
altfel, o astfel de prezenţă în biserică nu o putem numi 
participare la slujbă (care înseamnă slujire) ci, cel 
mult, asistare. Putem identifica câteva cauze care au 
dus la această situaţie: 

» monopolizarea cântării de către cântăreţ sau cor 
îi îndepărtează pe credincioși de o modalitate importantă 
de a-și manifesta împreuna slujire și îi transformă în 
spectatori; 

» rostirea în taină de către preot a majorităţii 
rugăciunilor, care sunt spuse în numele întregii 
comunităţi și au un important conţinut catehetic, poate 
da impresia că fiecare se poate ruga în mod individual 
pentru propriile lui necesităţi, numai preotul având 
obligaţia de a zice rugăciunile Liturghiei; de asemenea 
sensul slujbei rămâne ascuns pentru multi; 

» lipsa catehizării duce la neintelegerea slujbei 
care devine astfel plictisitoare. 


Să învăţăm de la primii creștini 


Primii creştini, care aveau o puternică conștiință a 
împreunei slujiri, se adunau în locașul bisericii înainte 
de sosirea clerului. De asemenea, cel ce, fără un motiv 
serios, nu lua parte trei duminici la rând la Sfânta 
Liturghie era înlăturat din Biserică, ca unul ce se 
separă singur de unitatea organică a Trupului lui Hristos 
ce se descoperă în această slujbă. Cei care, din motive 
serioase, nu participau la Liturghie, nu se separau de 
Biserică trimițându-li-se Sfânta Împărtășanie acasă. 

Pentru ca Sfânta Liturghie să fie cu adevărat intrarea 
noastră în Împărăţia lui Dumnezeu, nu putem rămâne 
spectatori ci trebuie să învăţăm de la primii creștini să 
participăm la Liturghie. Participare înseamnă slujire 
iar un prim act al acestei slujiri este adunarea în Biserică. 


Concluzii 


Sfânta Liturghie descoperă adunarea credincioșilor 
ca Biserică si împreună-slujitori ai lui Dumnezeu. Ca 
urmare întreaga comunitate (cu excepţia celor care au 
motive binecuvântate pentru a lipsi) trebuie “să se 
adune în Biserică” participând (şi nu asistând) în fiecare 
duminică si în sărbători la întreaga Liturghie, încă de 
la începutul acesteia. 

Preoţii au datoria de a-i constientiza pe toţi 
credincioșii de vocaţia lor de slujitori ai Sfintei Liturghii 
şi, pe de altă parte, de a se strădui să îndepărteze 
cauzele care îi fac pe aceştia să se complacă în postura 
de spectatori. * 


Pr. Florin Botezan 
Articol preluat din revista “Credinţa străbună” nr. 
5, Mai 2000. 
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CUvIOSUL MARTURISITOR VISARION SARAI 


(21 OCTOMBRIE) 


Cuviosul Visarion Sarai (21 Octombrie) a fost unul 
din destoinicii apărători ai Ortodoxiei din Transilvania 
împotriva prozelitismului catolic al vremii, adus de 
Unirea cu Roma din 1699-1700. 

Era originar din Bosnia, născut în anul 1714, părinţii 
stabilindu-se apoi în localitatea Kostainita, în Croatia. 
Mai nou, s-a emis ipoteza că s-ar trage dintre românii 
din Bosnia, din familia Ciurcea sau Tiurcia (Cojocarul), 
un act emis de Administraţia militară din Timișoara 
numindu-l “eremitul valah.” 

A fost atras de frumuseţile vieţii monahale și a 
călătorit la lerusalim si la Muntele Athos, fiind tuns în 
monahism la cunoscuta mânăstire Sfântul Sava, de 
către patriarhul Ierusalimului în 1738. A ajuns, apoi, 
la mânăstirea Pakra din Slovenia în 1742, cunoscând 
sârba, românește, și probabil greaca. 

Cu un document de călătorie eliberat de patriarhul 
Arsenie de Carlovit, din Ianuarie 1744, trece Dunărea 
și vine în Banat, ajunge la mânăstirea Hodoș-Bodrog 
și în Martie al aceluiași an, îl întâlnim la Lipova, 
lângă Arad. Aici a ridicat o cruce pe culmea unui deal 
din fata căreia predica mulțimilor de credincioși veniți 
mai ales la târgurile săptămânale. Întrucât la locul 
acestei cruci s-au făcut adevărate pelerinaje, autorităţile, 
alarmate, au fost nevoite să ia măsuri pentru 
împiedicarea lor. Cunoscutul protopop cronicar Nicolae 
Stoica din Haţeg scrie în Cronica sa “La Lipova șezând, 
o cruce mare de lemn au făcut-o el si pe coastă de 
deal săpând groapă o au înfipt-o, apă sub cruce au 
fântânit si multe boale au tămăduit,” prezentându-ne 
$i conţinutul predicilor sale axate pe ideea apărării 
Ortodoxiei tradiționale. 

Însoţit de o mulţime de credincioşi va predica la 
Dobra, judeţul Hunedoara - aceeași predică simplă, de 
apărare a adevărurilor de credinţă ortodoxe - apoi la 
Deva, la Orăștie și la Sălişte. Prin cuvinte simple, el 
reuşea să electrizeze mulțimile, să înflăcăreze credinţa 
ascultătorilor, cărora le explica că prin Unire li se 
schimbă credinţa străbună şi deci trebuiesc alungaţi 
preoţii uniţi și păstrate rânduielile ortodoxe. 

„lată cum îl caracterizează istoricul Nicolae Iorga: 

. Cu scrisori de la sârbi, de la însuși patriarhul 
A ceia, se înfățișează, deci, în clipa când Inochentie 
Klein trecea prin criza hotăritoare, un călugăr, 
Visarion, “sihastrul,” pe care satele românești din 
jurul Dobrei, apoi din ale Devei si Orăştiei, în sfârșit 
Siliştea, îl primiră ca pe un Mântuitor din eresul 
pierzător de suflet al legii “nemţești” (uniatia n.n.)”. 

Atât de puternică a fost mișcarea declanșată de 
Visarion Sarai împotriva Unirii cu Roma, încât 
episcopul unit Inocenţiu Micu - luptătorul pentru cauza 
românilor, înlăturat și mort în exil la Roma - spunea 
în Sinodul din 6 lulie 1744, următoarele: “Nu mă 
îndoiesc că toţi știu ce tulburare a pricinuit în poporul 
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nostru un călugăr care a învățat în contra unifilor. La 
îndemnul lui, în unele locuri, poporul nu mai merge la 
biserică, nu se mai serveşte de preoții uniți, morții Și- 
i îngroapă fără prohod și fără mângâieri duhovniceşti, 
copiii şi-i botează prin femei bătrâne şi se întâmplă şi 


” 


alte daune spirituale de felul acesta ...”. 


După ce a întărit Ortodoxia în centrul românesc de 
la Sălişte, se îndreaptă spre Sibiu, dar este arestat la 
26 Aprilie 1744 si supus unui interogătoriu cu 44 
întrebări, în prezenţa episcopului Inocenţiu Micu, la 
care a răspuns foarte prudent, dar n-a ezitat, în final, 
să concludă că “uniftii au două religii, dar nu fin 
niciuna”. 

Ordinul autorităţilor imperiale era clar: Visarion 
trebuia redus la tăcere, mai ales că la locul crucii sale 
continuau pelerinajele. De la Sibiu este mutat în 
închisoarea din Deva, de acolo trimis în secret la 
Timișoara, la Osiek și la Raab, și în cele din urmă, în 
fioroasa temniță Kufstein din munţii Tirolului (Aus- 
tria), unde a murit ca martir al credinţei și al neamului 
românesc. 

Gheorghe Barițiu nota că “în cinci săptămâni a fost 
în stare să prefacă în ruine un edificiu, la care propa- 
ganda catolică, începând cu mitropolitul Teofil, ajutat 
cu tot zelul de Curtea imperială, lucrase peste 50 de 
ani cu perseverenţă de fier, însă de cele mai multe ori 
cu mijloace rău alese.” 

Consiliul imperial de război a trimis, la 24 Iunie 
1744, o scrisoare patriarhului Arsenie de Carlovit, ca 
să justifice trimiterea lui Visarion în Transilvania. La 
6 August același an, Arsenie răspunde că i-a dat pașaport 
ŞI scrisori de recomandare şi dezlegare să 
propovăduiască Cuvântul lui Dumnezeu între ortodocși. 
Visarion n-a predicat pentru a converti pe alti creștini, 
ci pentru a apăra Ortodoxia. Dacă persoane de altă 
confesiune - deci uniţii - s-au aflat printre ascultătorii 
săi, vina este a lor, nu a lui Visarion, ei nesocotind 
dispoziţiile Bisericii lor când au asistat la propovăduirea 
altei credințe. Consiliul n-a mai răspuns patriarhului 
Arsenie, dar împărăteasa Maria Tereza a ordonat să se 
ia cele mai drastice măsuri împotriva românilor 
ortodocși transilvăneni care se opuneau catolicizării. 
Ele au culminat cu acţiunea generalului Bukow, 
începută în 1761, care “a prefăcut în cenuşă bisericile 
de lemn, în ruine mânăstirile de piatră, terorizând 
populaţia și înscriind cele mai odioase pagini din 
istoria teroarei religioase a provinciei”. 

Referitor la acţiunea lui Visarion în Transilvania, 
cărturarul unit Samuil Micu scria “Acesta, tare au 
înfricoşat pe români de către unire ... destul ca oamenii 
din margine au rămas jumătăţi în ene si dpi 
ani cu i die s-au făcut neuniţi”. 


Cont. pe pag. cmd iartă 
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LEROAREA 
VIOLENŢEI 


Existenţa umană ar fi greu de conceput în afara 
relaţiilor sociale. Omul nu poate trăi singur, izolat; 
dimpotrivă, el se raportează permanent la alţii, 
acționează împreună cu ei, stabileşte relații cu cei din 
jur. Aceste relaţii sun multiple, variate, acîionând în 
planuri diferite: relaţii de simpatie între 2 persoane, 
relaţii de rudenie, de vecinătate, relaţii economice etc. 
Sentimentul viu al comuniunii face parte din structura 
spirituală complexă a sufletului omenesc, fiind chip al 
“Treimii. 

Din păcate, întâlnim alături de relaţii pozitive (de 
respect, ajutor reciproc, amicale, de preţuire, iubire) 
ŞI relaţii tensionale, de conflict și opoziţie, de dușmănie 
“Şi ură, care ating uneori praguri înalte de agresivitate 
“şi violenţă sub diferite forme. De pildă, crima comisă 
cde Cain, având drept victimă chiar pe fratele său 
„Abel. Motivul săvârșirii acelei fapte reprobabile: 
\invidia. Aceste relaţii de tip negativ se întâlnesc frecvent 
iin societatea noastră de astăzi. Individul în sine are un 
¢grad mai mare sau mai mic de agresivitate, de violență 
(care se acumulează și se potenteaza, dacă în societate 
găseşte modele prin care se propagă violenţa: climatul 
"violent în familie, în grup, în societate (între vecini, 
iîntre colegi de serviciu, la școală etc.). Atunci când se 
„adaugă şi alti factori sociali cum ar fi șomajul, sărăcia 
“ȘI stresul, violenţa se amplifică ajungând la un grad 
înalt. O altă cauză a violentiei o constituic băuturile 
alcoolice în cantităţi mari. i 

Mass-media propagă astăzi o cantitate imensă de 
violenţă prin filme, reviste, ziare şi cărți din care 
tineretul se încarcă negativ, cu “energie” demonică. 
Astfel, un tânăr care şi-a omorât mama a recunoscut 
că s-a “inspirat” vizionând un film. Un alt tânăr care 
“și-a ucis colegul (prietenul cel mai bun) văzuse ante- 
rior un film video cu bătăi. Tinerii americani care și- 
au ucis cu sânge rece profesorii și colegii prin împușcare 
și-au luat ca model un comando care ucidea (în film) 
tot ce le ieșea în cale. 

Sfinţii Părinţi ne avertizează că cea mai importantă 
cauză a faptelor agresive, de violență, o constituie 
lipsa credinţei. De aceea unii oameni devin jucăriile 
celui viclean și robi păcatului, mintea lor fiind mișcată 
„de duhurile răutăţilor. Datorită violenţei sale, Clem- 
lent Alexandrinul îl numeşte pe diavol tâlhar si fur 
\(Stromate V, 140, 1). Dorinţa lui este de a strica 
(chipul lui Dumnezeu din om. 

"Dacă oamenii ar cunoaște și ar constientiza măcar 
“Cele zece porunci,” multe din alacurile subtile ale 
demonilor ar fi sortite eșecului, iar cazurile de violenţă, 
‘cat si gradul ei de manifestare ar fi mult mai scăzute. 
“Cele zece porunci” date de către Dumnezeu 
proorocului Moise pe Muntele Sinai sunt norme mo- 
rale pe care omul trebuie să le respecte: “Scrie legea 
Mea pe tabla inimii tale” (Pilde 7, 3) zice Domnul 
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Dumnezeul Cel Sfânt pentru noi toţi. Sau spusele 
Domnului nostru lisus Hristos: “Să iubesti pe Domnul 
Dumnezeul tău, cu toată inima ta, cu tot sufletul tău și 
cu tot cugetul tău ... Să iubești pe aproapele tău ca pe 


“tine însuţi.” Şi chiar pe dușmanii noștri să-i iubim asa 


cum a făcut Domnul lisus cu cei care L-au vândut si 
L-au răstignit pe Cruce. Deci, să avem stăpânire de 
sine, să ne educăm voinţa, să răbdăm, să iertăm, să ne 
smerim, să iubim, asa cum a făcut Mântuitorul nostru. 

Iulian Scripcă 


oo 


Articol preluat din “Credinta Ortodoxd,” Martie 
2000. 


OST ON, 


DOMNULUI SA 
MULTUMESTI 


Fiule, să-ți amintesti 
Domnului să multumesti: 
de necaz de te-a scăpat, 
boala de ţi-a vindecat, 
de-ai venit cu bine'acasă, 
de te-ai așezat la masă, 
Domnului să-l multumesti 
pentru ziua ce-a trăieşti! 
Preoteasa Florica Batu-Ichim 
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din volumul “Poeme din Gradina Lumii.” 


Cuviosul Mărturisitor ... 


Cont. de la pag. 18 

Din numărul mare al celor care au pătimit și murit 
ca martiri pentru apărarea credinţei Ortodoxe în aceeași 
temniță din Kufstein, amintim pe Nicole Oprea din 
Sălişte, pe preotul Moise Măcinic din Sibiel, pe loan 
din Galeș. 

Având în vedere martirajul pentru credinţă, Sfântul 
Sinod al Bisericii Ortodoxe Române a hotărît, la 28 
Februarie 1950, trecerea în rândul sfinţilor a lui Visarion 
Sarai, mărturisitor al Ortodoxiei, şi pomenirea sa la 
21 Octombrie, împreună cu Cuviosul Sofronie de la 
Cioara şi Mucenicul Oprea Miclăuș din Săliştea 
Sibiului. 

Pr. Dr. Cezar Vasiliu 

(Articol preluat din revista “Calea de Lumină” editată 
de Misiunea “Sf. Nicolae” din Montreal, Octombrie, 
1998.) 
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CINE ÎL ÎNCURAJEAZĂ PE PREOT In Munca Sa? Fu UN 
BARNABAS (FIU AL ÎNCURAJĂRII) PENTRU PREOTUL TAU! 


Toamna trecută Părintele John Maxwell a povestit 
următoarea întâmplare într-un articol publicat în 
magazinul Good News. În timpul primelor sale 
săptămâni de pastoraţie la o biserică în apropiere de 
San Diego, programul său era foarte încărcat. Totuși, 
și-a făcut timp să se întâlnească cu Bill Klassen, un 
laic pe care nu-l cunoştea. 

În cadrul întâlnirii, Bill Klassen i-a spus: “Cred că 
Dumnezeu m-a chemat pe mine, un laic, să-mi încurajez 
preotul rugându-mă pentru el. De aceea am venit astăzi 
aici, pentru a mă ruga pentru dumneata, părinte.” 

“Am plâns de bucurie, văzând că Dumnezeu a trimis 
pe cineva să se roage pentru mine” a mărturisit mai 
târziu părintele. Klassen a fost statornic în rugăciune 
pentru părintele său duhovnicesc și în următorii 14 
ani, parohia s-a triplat ca număr, iar părintele a devenit 
unul dintre liderii spirituali în eparhia sa. 

Un lucru asemănător s-a petrecut cu secole în urmă. 
În jurul anului 47 după Hristos, Sf. Apostol Pavel 
s-a îmbarcat pentru prima sa călătorie misionară. Lângă 
el se afla un credincios tovarăș, Iosif din Cipru, numit 
Barnabas, sau “Fiul Încurajării”. De ce i s-a dat un 
asemenea nume? Pentru că Barnabas a stat lângă Sf. 
Apostol Pavel în timpul tuturor persecuțiilor și 
necazurilor pe care Apostolul neamurilor le-a îndurat. 

Cine îl încurajează însă, creştine, pe Preotul tău? 

Sondajul realizat de analistul George Barna a 
descoperit faptul că “preoţii reprezintă cea mai frustrata 
categorie profesională din America”. Şi n-ar trebui să 
fie aşa. Sfânta Scriptură arată clar că preoţii trebuie 
cinstiţi în chip deosebit. În I Timotei 5;17-18 citim: 
“Preoţii, care îşi tin bine dregătoria, să se învrednicească 
de îndoită cinste, mai ales cei care se ostenesc cu 
cuvântul şi cu învățătura. Pentru că Scriptura zice: 
«Să nu legi gura boului care treierd>>, şi: «Vrednic 
este lucrătorul de plata sa»>.” 

Tu, creștine, nu trebuie să-ţi risti viata pentru a fi 
un Barnabas al zilelor noastre pentru preotul tău, ci 
sunt căi mult mai simple prin care poţi să-l încurajezi 
de-a lungul anului. 

VINO LA BISERICĂ. Într-un alt sondaj realizat 
de Barna se arată că numai 40% dintre americani 
pretind că merg la biserică în fiecare duminică. (Un 
simplu calcul arată că în parohiile ortodoxe româneşti 
se află duminical aproximativ 20% din membrii 
comunităților rspective! n.n.) 

“Locurile libere din biserică au un limbaj semnificativ 
pentru preot”, scria cineva în revista Gospel Banner. 
“Către preot, locul liber îi spune: «Predica ta nu face 
doi bani.>»»Locul lăsat liber în biserică este ca o greutate 
atârnată de gâtul preotului, pe când locurile ocupate fi 
dau aripi.” 

ROAGA-TE. Toţi preoţii se roagă în mod regulat 
pentru membrii parohiei. Cine se roagă pentru preot? 


(mirean) care s-a rugat vreodată pentru mine,” afirmă 
Pastorul Terry Teykl în cartea sa Your Pastor: Preyed 
on or Preyed For? “Numai datorită sprijinului lor 
spiritual, am putut trece peste greutăţi și necazuri 
de-a lungul pastoraţiei mele. Când un mirean mi-a 
spus că el sau ea s-a rugat pentru mine, m-am simţit 
susținut în misiunea mea.” 

OFERĂ-TE VOLUNTAR. Tracey tocmai devenise 
membră unei noi parohii, când s-a decis să-l sune pe 
preot. “Părinte, pune-mă la treabă”, a spus ea. “Cu ce 
te pot ajuta?” Părintele a rămas cu gura căscată. 

Reacţia sa este de înţeles. Numai o treime dintre 
americani îşi donează timpul și talentul lor bisericii 
de care aparţin. Într-un sondaj Gallup, preoţii au citat 
această aparentă lipsă de dedicație, ca fiind una dintre 
principalele frustrări ale slujirii lor. 

DISCUTĂ CU PREOTUL PROBLEMELE TALE 
DUHOVNICESTI. Poate că o anumită predică a mișcat 
într-un mod deosebit sufletul tău. Ori o anumită lectură 
din Sfânta Scriptură sau din Sfinţii Părinţi ti-au imprimat 
linia de conduită într-un moment de criză. Discută cu 
preotul modul în care slujirea lui îţi influenţează viata. 

INVITATI PRIETENII LA BISERICĂ. Cei mai 
multi dintre oameni sunt intimidati atunci când un 
cleric îi invită la Sfintele Slujbe. Ei vor veni mai 
degrabă, dacă invitația porneşte de la un prieten. Un 
preot este inspirat și impulsionat când vede comunitatea 
pe care o conduce crescând. 

NU BÂRFI. Nu improsca cu critici pe alţii în biserică. 
Un preot spunea: “Dacă am făcut ceva care te necăjește, 
te rog vino la mine și-mi spune. Eu trebuie să aud 
acest lucru direct de la dumneata, nu de la alţii.” 
Discută despre problemele bisericii direct cu preotul. 
EI va aprecia cinstea ta şi oportunitatea de-a împărtăși 
îngrijorările tale. 

FII PRIETENOS CU FAMILIA PREOTULUI. 
Un studiu al Institutului Fuller reliefează faptul că 
80% dintre preoți afirmă că munca lor are un efect 
negativ asupra familiilor lor. Sotiile preoţilor 
(Preotesele) și copiii lor se simt deseori izolaţi și 
supuşi presiunii datorită pretențiilor mari pe are le are 
comunitatea de la ei. 

Anumite gesturi pot uşura această povară. Invita 
familia preotului la masă. Oferă-te să ai grijă de copiii 
preotului pentru ca el să poată avea puţin timp împreună 
cu soţia sa. Preotul si familia sa sunt oameni, iar 
oamenii au nevoie de prieteni. ; 

ADU-TI AMINTE DE PREOT LA SĂRBĂTORI. 
Preoţii sărbătoresc aniversări, zile onomastice, 
Crăciunul, Bobotează, Sf. Paști și alte sărbători. Acestea 
reprezintă minunate prilejuri de a-ţi arăta prețuirea 
pentru părintele tău duhovnicesc printr-o felicitare 
sau un mic cadou. 


= : Mobilizează comunitatea să îşi arate recunoştinţa 
Sunt deosebit de recunoscător pentru fiecare laic Cont. pe pag.'următoare 
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SĂRBĂTOARE ÎN PAROHIA ORTODOXĂ 
ROMÂNĂ DIN LONDON 


Sâmbătă 26 si Duminică 27 August a.c. românii 
rtodocşi din London au avut ca oaspete de seamă pe 
nalt Prea Sfintia Sa Arhiepiscopul Nathaniel al 


Detroitului și Episcopiei Ortodoxe Române din S.U.A. 
1 Canada. 


La orele şase ale după amiezii de sâmbată s-a oficiat 
n prezenţa Inaltului Ierarh slujba vecerniei, urmată 
le o recepţie în timpul căreia Inalt Prea Sfintia Sa 


-a întreţinut cu credincioșii şi clerul prezent. 


Duminică, Inalt Prea Sfintia Sa a săvârşit Sf. Liturghie 
Arhierească înconjurat de: Părintele Protopop 
-onstantin Tofan - Directorul Misiunilor de la Episcopia 
1oastră, Părintele Protopop Dumitru Păun - parohul 
Bisericii Sf. Cruce din London, Părintele Prof. Dr. 
cezar Vasiliu parohul Bisericii Sf. Nicolae din 
Montreal, Părintele Gabriel Curpene parohul Bisericii 
sf. Nicolae din Ottawa şi Părintele Ionel Cudritescu 
»arohul Bisericii Sf. loan Evanghelistul din Toronto. 
„a momentul potrivit s-a săvârşit sfințirea apei și 
tropirea cu aghiazmă a Bisericii, urmare a lucrărilor 
le reparaţii făcute. 


Predica zilei a fost rostită - din încredințarea Inalt 
Prea Sfinţiei Sale - de Părintele Prof. Dr. Cezar Vasiliu 
“are, într-o expunere academică și documentată, a 
-onferentiat despre Biserică și rolul ei în viata noastră. 


La sfârșitul Divinei Liturghii a cuvântat Părintele 
rotopop Dumitru Păun, multumind respectuos - în 
numele credincioșilor și a clerului prezent - lerarhului 
pentru această vizită pastorală, subliniind totodată 
mportanta $i ecoul ei in viata credincioșilor și a clerului 
lin protopopiatul Canadei de est. 


Un bogat și ales cuvânt de învăţătură a rostit Inalt 
Prea Sfintia Sa, punând accent pe educaţia religioasă 
a copiilor și tineretului, care trebuie să deprindă de 
mici obiceiul de a frecventa biserica, de a se face 
păstași la Sf. Taine, de a-și păstra credinţa noastră - 
ortodoxia. lerarhul a subliniat necesitatea ca tinerii, 
copiii să fie și vorbitori de limba română, în felul 
acesta vor avea acces la tradiţiile și cultura poporului 
nostru, păstrându-şi identitatea în acest conglomerat 
de popoare care este America. Cuvântul Înaltului Ierarh 
a fost urmărit cu atenţie și viu interes de cei prezenți, 
sensibilizati de subiect și de modul în care vorbitorul 
l-a prezentat. 

Toţi cei de fata au cântat imnul arhieresc, urându-i 
Inalt Prea Sfinţiei Sale; multi şi rodnici ani de 
arhierească păstorie. 

A urmat îndătinata agapă oferită de gazde, la care 
au participat peste 150 de credincioși din London, 
Kitchener și Toronto. De la Biserica noastră au fost 
prezenti peste 20 de enoriași. 

In timpul agapei s-a alăturat clerului și Părintele 
Dumitru Ichim de la Parohia Sf. loan Botezatorul din 
Kitchener. 

In această atmosferă a fost sărbătorit și Părintele 
Protopop Dumitru Păun la împlinirea a 20 de ani de 
slujire preoțească a lui Hristos și a drept credincioşilor 
creștini. ; 

Agapa a început si s-a terminat prin binecuvântarea 
arhierească, data de Inalt Prea Sfintia Sa. 

Felicitări organizatorilor! % 

Pr. Ionel Cudritescu, 
Biserica Sf. loan Evanghelistul-Toronto 


Cine îl încurajează ... 


ont. de la pag. 20 


sătre preotul ei prin ceva deosebit în timpul lunii 
ctombrie, dedicată Aprecierii Clericilor. Consulta o 
opie a Clergy Appreciation Month Planning Guide 
pentru sugestii cu privire la modul în care poate fi 
incurajat preotul. Se spune că un preot în Illinois a 
‘ost atât de mişcat de o asemenea sărbătorire, încât a 
nărturisit: “Nu am auzit vreodată ca o parohie să 
heargă până acolo încât să-și manifeste recunostinta 
lata de preotul lor...Sunt pregătit să fac faţă tuturor 
broblemelor pentru o bună bucată de vreme.” 

APARA-TI PREOTUL. “Unul dintre cele mai triste 
momente din viata mea a fost atunci când unul dintre 
'redincioșii din parohie mi-a întors spatele”, a spus un 
preot cu peste 30 de ani de preoţie. “Dar îmi amintesc 
i de cei care au stat alături de mine atunci când alţii 
vroiau îndepărtarea mea.” Nu trebuie să fii de acord în 
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toate cu preotul tău. Totuși, ca părinte duhovnicesc, 
preotul merită statornica ta încurajare, în mod special 
în timpuri dificile. Sf. Apostol Pavel ne povatuieste: 
“Vă mai rugăm, fraţilor, să cinstiţi pe cei ce se ostenesc 
între voi, care sunt mai-marii voştri în Domnul și vă 
povatuiesc; Si pentru lucrarea lor, să-i socotiți pe ei 
vrednici de dragoste prisositoare. Trăiţi între voi în 
bună pace.” (I Tesaloniceni 512-13). 

MULTUMESTE PREOTULUI. Un preot nu este 
numai un predicator. El este administrator, învăţător, 
ridicător de fonduri, consilier, arbitru, lider și vizionar. 
El lucrează într-un mediu al marilor aşteptări în care 
el este constant observat și rareori aplaudat. Nu costă 
nimic să-i spui: “Mulţumesc pentru tot ceea ce faci, 
Părinte. Pot vedea cum Dumnezeu lucrează prin 
dumneata.” Însă aceste cuvinte sunt de nepretuit pentru 
preotul tău. * 

Kathy Widenhouse 

Articol tradus din revista “Focus on the Family”, 

Septembrie 2000, cu permisiunea autoarei. ~ 
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Următorul articol a fost publicat de Părintele 
Vasile Hategan în numărul 2 al revistei Solia din 
anul 1956. Problema ridicată de Părintele Haţegan 
atunci este la fel de actuală şi astăzi. 


SALARIUL PREOTULUI 


De obicei nu se discută în public salariul unui om. 
Dar salariul preotului îl știe fiecare membru, fiindcă 
este decis în ședință publică. După statisticile mai 
multor organizaţii americane, sa putut constata că 
preotul în general este prost plătit. In ceea ce ne 
privește pe noi Românii, pot spune că situaţia se prezintă 
şi mai proastă decât constatările organizaţiilor 
americane. Această zgârcenie o plătim foarte scump. 
Nu numai că preoţii actuali nu-şi pot îndeplini uneori 
misiunea la înălțime din această cauză, dar nici nu 
putem atrage tineri competenţi să îmbrăţişeze vocaţia 
preoțească, atunci când văd că nu se oferă măcar un 
salariu cât unui muncitor calificat. 


Aproape toate bisericile noastre au bugete modeste, 
care de-abia acoperă cheltuielile curente, şi ultimul 
lucru la care se gândește poporul este să ridice salariul 
preotului. Ba sunt unii care zic că trebuie scăzut. In 
majoritatea cazurilor, o ridicare de salariu nu vine 
spontan, din iniţiativa membrilor. Câţiva membri, sau 
chiar preotul, trebuie să sugereze această idee. Iar 
când se discută ridirarea salariului în şedinţă, participăm, 
uneori, la scene penibile şi înjositoare pentru preot. Se 
evocă motive că nu sunt bani, că preotul nu lucrează 
destul, că timpurile sunt grele, etc., numai să nu i.se 
ridice salariul - iar în sfârșit, când se vede că n’au 
încotro, caută a se târgul, că-i dă preotului jumătate 
cât a cerut, dar îi taie din (venitul epitrahilului, realizat 
din diferite servicii religioase, n.n.), etc. E trist când 
se ajunge la o așa stare, dar acesta e adevărul în multe 
cazuri. 

Numai când credincioşii noştri vor bugeta o 
contribuţie însemnată în fiecare an pentru biserică și 
vor fi generosi şi înţelegători fata de părintele lor 
duhovnicesc, se vor îndrepta lucrurile spre bine. 

Atunci preotul nu va fi silit să ţină un alt serviciu 
afară de preoție, nici nu va trebui să se milogească 
pentru o stolă sau o donaţie, ci va putea să-și dedice 
timpul, energia si mintea la misiunea ce o are de 
îndeplinit, fără grija că soţia sau copiii lui vor trebui 
să sufere. Atunci vom atrage şi pe tineri a se dedica 
acestei vocaţii. 

Ca prin minune, veţi vedea că bugetul, în loc să 
scadă, se va ridica, va fi mai multă armonie în rândurile 
membrilor, și biserica întradevăr va progresa din toate 
punctele de vedere. 


Poporul poate face un preot bun, dar poate şi să-l 
nenorocească. Totul depinde de popor. % 


Pr. Vasile Hategan 


IN MEMORIAM 


EPISCOPUL POLICARP MORUȘCA 


Anul acesta la 26 Octombrie se împlinesc 42 de 
ani de la trecerea în rândurile drepţilor a Vrednicului 
de pomenire Episcop Policarp Morusca, primul 
Episcop al Românilor din America. 

Îndemnurile cuprinse în Scrisoarea Pastorală 
trimisă de el Episcopiei noastre în anul morţii sale, 
1958 rămân ca legatie testamentară pentru noi toţi: 
“... să staruiti sub aripile ocrotitoare ale Sfintei 
noastre Episcopii Ortodoxe din America, să păstraţi 
şi să deprindeti şi pe copiii voştri să pretuiasca cu 
sfinţenie comoara creștinismului nostru românesc, 
Ortodoxia mântuitoare, aşa cum am mostenit-o de 
la Hristos prin Sfinţii Săi Apostoli si prin hotărârile 
celor 7 sinoade ecumenice.” 

Să-i fie amintirea binecuvântată! ** 


N-AI TEAMA 


Biblia mereu ne'ndeamnă: 
“Indrăznește și nai teamă!” 


Pui de om, să știi: mereu 
te păzeşte Dumnezeu. 


Nu uita: te'nchini pios 
Domnului lisus Hristos: 
pătimind și în suspine 
şa dat viaţa pentru tine. 


Maica Domnului, copile, 
te’ocroteste printre zile. 


Sfinţii, cu puterea lor 
o să-ţi vinăn ajutor 

Ingeraș mereu cu tine 
te ajută tot spre bine. 


Sfânta cruce’i semnul tău 
împotriva celui rău. 


Să fii bun, copilul meu 
Să te-ajute Dumnezeu! 


Preoteasa Florica Batu-Ichim 
din volumul 
“Poeme din Grădina Lumii.” 
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SĂRBĂTORIREA HRAMULUI BISERICII SF. MARIA 
LA VATRA ROMÂNEASCĂ 


Grupul de dans “MIORIŢA” 


Sâmbătă, 9 Septembrie a fost sărbătorit hramul 
pisericii Sf. Maria de la Vatra Românească. 
celebrarea a început odată cu slujba Sf. Liturghii 
‘Arhieresti de la ora 10:00 a.m. Înalt Prea Sfinţitul 
NATHANIEL a fost înconjurat de un sobor de 
preoţi format din Prea Cucernicul Părinte Protopop 
Laurence Lazar, Prea Cucernicii Părinţi Romey 

osco și Adrian Fetea și Părintele Diacon David 
Oancea. Au mai fost prezenţi Prea Cuviosii Părinți 
‘Arhimandriti Roman Braga și Felix Dubneac, 
Drecum și Părinţii John Surducan și Anton Frunză. 
Corul maicutelor de la Mânăstirea “Adormirea 
Maicii Domnului” conduse de Prea Cuvioasa Maică 
Stareta Gabriella a dat răspunsurile la slujbă. Au 
Darticipat un număr de aproximativ o sută de 
roredinciosi. La sfărșitul slujbei Prea Cuviosul 
Părinte Arhimandrit Roman Braga a rostit cuvânt 
He învăţătură. Înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop 
NATHANIEL a subliniat importanţa prezenţei 
Maicii Domnului în viaţa religioasă a 
credincioşilor. 
După Sfânta Liturghie s-a săvârșit un parastas 
iin memoria tuturor celor înmormântați în cimitirul 
He la Vatra, după care Înalt Prea Sfinţitul 
Arhiepiscop NATHANIEL înconjurat de soborul 
preoţilor și de credincioși a mers în cimitir unde 
la rostit o ectenie si a stropit mormintele cu 


Grupul de dans “IZVORAS UL” 


aghiazma. 

A urmat masa de pranz, pregatit de Misiunea 
“Buna Vestire” din Grand Rapids, Michigan, care 
a găzduit evenimentul. După prânz, cele două 
grupuri de dansatori: Izvorasul din Saint Paul, 
Minnesota (condus de John Omorean) și Mioriţa 
din Chicago, Illinois (condus de Sever Rus) au 
oferit un spectacol care a încântat audiența. Modul 
profesionist în care cele două grupuri de dans 
folcloric românesc au evoluat pe scenă a stârnit 
ropotele de aplauze ale spectatorilor. La sfârșitul 
programului artistic, Domnul John Omorean 


împreună cu ceilalți dansatori au cântat “La multi 


ani!” Înalt Prea Sfintitului Arhiepiscop 
NATHANIEL, cu ocazia împlinirii vârstei de 60 
de ani și a 20 de ani de arhierie. În cuvântul său, 
Înalt Prea Sfinţitul a mulțumit membrilor celor 
două grupuri de dans pentru momentele de 
virtuozitate oferite și Părintelui Anton Frunză și 
membrilor Misiunii “Buna Vestire” din Grand 
Rapids pentru pregătirea hramului de la Vatra şi 
și-a exprimat regretul pentru prezenţa în număr 
restrâns a credincioșilor la acest eveniment. 

La orele 5:30 p.m., manifestările dedicate 
hramului de la Vatra s-au încheiat și cei prezenţi 
s-au îndreptat spre casele lor. % 

Participant 
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NOU! 


DICŢIONAR ELECTRONIC 
“VORBITOR” ROMÂN-ENGLEZ- 
ROMÂN, CU ORGANIZATOR DE 
Timp (128 K)-—— 


+ Functie îmbunătăţită de “voce” 
(puteţi auzi pronunția cuvântului căutat) 

¢ 475,000 cuvinte: termeni tehnici, medicali, 
juridici, precum si regionalisme, si fraze de 
uz general. 

+ Adăugaţi cuvintele Dvs. la dicţionar 

* Gramatica electronică a limbii engleze 

* Testul TOEFL 

«+ Corector ortografic bilingv, Vector Ultima! 

+ Versiunea disc (CD ROM) a dicționarului 
(gratuit) Language Teacher” 98 pentru 
Windows 95/98/NT și legătură PC pentru 
Windows 95/98/NT 

* Organizator de timp (128 K), telefoane, 
adrese, orar zilnic, ora locală și în lume, 
alarmă zilnică 

* Calculator * Transformare unităţi de măsură 
si schimb valutar 

¢ Ecran si tastatură iluminată 

e Dimensiuni: 14,5 x 9,5 x 1,5 cm. 


Language Teacher” ERm200D — $120 


e 450,000 cuvinte 

+ Corector ortografic bilingv, Vector Ultima" 

+ Verbe neregulate engiezesti 

* CD ROM, gratuit 

* Organizator de timp (128 K) 

* Calculator * Transformare unităţi de măsură 
și schimb valutar 

* Dimensiuni: 13,5 x 8,5 x 1,25 cm. 


Pentru comenzi, contactaţi ROEA, PO BOX 185, 
GRASS LAKE, MI 49240. Tel: (517) 522-3656, 
Fax: (517) 522-5907, E-mail: roeasolia Qaol.com. 
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A 
Gui PENTRU ROMÂNII 
AMERICANI CU PRIVIRE 
LA RESTITUIREA 
PROPRIETĂŢILOR DIN 
A 
ROMÂNIA 

Ambasadorul Statelor Unite în România, Di. 
Jim Rosapepe a lansat la Congresul pentru 
Proprietăţile Românilor ghidul alcătuit de © 
Ambasada Statelor Unite, ghid intitulat “Restituirea 
Proprietatilor in Romania’. Congresul, organizat 
de către Comitetul Romano-American pentru 
Proprietatea privată s-a întrunit între 15 $i 17 
Septembrie pentru a discuta asupra diferitelor tipuri — 
de proprietăţi confiscate sau nationalizate. Ghidul 
a fost creat pentru a ajuta pe Americani in procesul 
complicat al restituirii proprietăţilor de familie în 
România, care au fost confiscate de comuniști — 
sau fascisti. 

Ghidul conţine si o listă a avocaţilor Români 
vorbitori de limbă engleză şi adrese ale. 
organizaţiilor care se ocupă de restituirea - 
proprietăţilor. 

Ghidul poate fi obţinut pe web site-ul Ambasadei 
Statelor Unite la adresa www.usembassy.ro. Cei 
interesaţi în obţinerea cărţii pot solicita o copie . 
prin e-mail la adresa proprest @usembassy.ro 
sau telefonând la nr. (+40)1-2104042, ext. 403. % 
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